
^ ^ dan r « - »bet . » M 
u, praznikov. 

^ daily except Saturday«, 1 
Saadayt wd Holiday« 

P R O S V E T A 
GLASILO SLOVENSKE NARODNE PODPORNE JEDNOTE 

Uredr.tikl In upravnlikl prostori: 
2857 South Lawndala Ava. 

Office of Publication: 
2657 South Lawndala Ave. 
Telephone. Rockwell 4904 

.YEAR XXXVIII llafta Je $6.00 ActUpfo«ki^m S & S Y G G C H I C A Q O 23. ILL.. P O N D E L J E K . 4. MARCA (MARCH 4). 1946 

Acceptance for mailing at special rate of postage provided for in aeetion 1103. Act of Oct. 3. 1917, authoriied on June 4, 1918. 

Subscription 16.00 Yearly ŠTEV.—NUMBER 44 

;omisija veščakov gre 
Julijsko Krajino 

rtanje meje med 
joslavijo in Italijo 

ČASNI GLAVNI 
STAN V TRSTU 

don, 2. marca. — Komisija 
skih, ruskih, bri tskih in 
jikih veščakov bo kmalu 
jtila London in odpotovala 
lijsko Krajino, k je r bo pre-
ila položaj in potem se-
i poročilo s priporočili gle-
tanja nove meje med J u -
jo in Italijo. Komisija se 
svila v Parizu, k j e r se bo 

nekaj dni, potem pa bo 
Dtovala v Trst. 

odhoda komisije j e bil 
en sporazum na konferen-
nestnikov zunanjih minis-

| velesil — Rusije, Ve-
i Britanije, Amerike in F r a n -
Namestniki sestavljajo mi-

pogodbo za Italijo. Spo-
je zlomil zastoj med na-

itniki, kateri je .zavlekel od-
1 članov komisije za n a j m a n j 
i tedne. Namestniki se niso 
;li zediniti glede mest in va-
atere naj bi člani komis i je 
ali. 

flor Gusiev, names tn ik 
ga zunanjega komisarja 
ova, se je izrekel proti 
i Reke po članih komisije. 
I je. da bi člani komisije le 
i Čas, če bi obiskali Reko 

i kraje v bližini, v kate-
foslovani tvorijo večino 
fm. 
ftesDunn, namestnik ame-

državnega tajnika Byr-
je slično argumentiral 

! drugih krajev v severnem 
Julijske Krajine. On je 

n a j člani komisije 
ejo vse k r a j e , ako kateri 
to želi. 
nisija ima seznam vseh 

Domače vesti 
Nor grob • Akronu 

Akron, O. — Dne 21. febr. je 
v bližnjem Mogadoru umrla 
Mary Bolha, stara 53 let, doma 
iz Šiške pri Ljubljani in v A-
meriki od 1910. Podlegla je tež-
ki operaciji na možganih, kateri 
se je podvrgla pred par tedni. 
Zapušča moža Martina, tri hče-
re in sina. Bila je članica dru-
štva 456 SNPJ, kakor je tudi 
vsa ostala družina. 

Smrt sestre 
Blanford, Ind. — Mary Kon-

char je prejela vest iz starega 
kraja, da je njena sestra Ana 
Oberlander umrla 16. jan. 1946 
v Eichengrabenu blizu Dunaja. 

S« poročil v Nemčiji 
Ely, Minn. — John Pužel ml., 

ki služi kot korporal v okupa-
cijski armadi v Nemčiji, se je 
26. dec. poročil v Dachanu s 
Slovenko Julijo Zeman, katero 
so naciji prignali v Nemčijo na 
suženjsko delo. Novoporočenca 
se bosta vrnila v Ely, ko bo že-
nin odpuščen iz armade. 

V bolnišnici 
Willard, Wis. — «V bolnišnici 

se nahaja Anton Jeras, ki se je 
moial podvreči operaciji. Zdra-
vi se po vol j no. 

Poroka 
Strabane, Pa. — Dne 17. febr. 

sta se tukaj poročila Joseph A. 
S S 8 ^ t a c k iz Pi t t sburgh* in Juli ja 

Kiulc iz Strabane. Oba sta bi-
la pri vojakih, nevesta kot bol-
ničarka in bila 19 mesecev na 
evropskih bojiščih, ženin pa je 
bil 32 mesecev na Pacifiku pri 
signalni službi. 

Rojenice 
Chicago. — Pri drtižini An-

drew Glavach, sinu Johna Gla-
vacha, so se oglasile vile rojenl-

ij*v. katere bo obiskala. Od- Ce in pustile hčerko. 
Itev, katere kra je bo naiDrei T-kraje bo najprej 
skala, bo padla, ko bodo ve-
ti dospeli v Trst. V Trstu bo 

stan komisije, potem pa 
I premeščen v Pazin, ki j e v 

• lovanski coni. 

Biki 
2.4 marca. — Ameriški 
in mornarični častniki 

»jo. da jo Jugoslavija oja-
SV0Je okupacijske sile na 
«n ozemlju v vzhodni po-
Julijske Krajine. Poroči-

» objavila general C. H. Lee, 
*ljnik ameriške a rmade , in 
»dmiral Jules James, povelj-
ameriške mornarice na Sre-

•Mhskem morju, po obisku 
Gorice Tržiča in Vidma. 

Kadru polovici Julijske 
ki so pod okupacijo a-

Hfckih m britskih čet. 

*** izrazila zadovoljstvo 
ko okupacijo 

I« : Vite Julijske Kra-
N sta naglasila, da 

( ' ' ' ' " trenju in nemirih 
podlage. 

• n .arca ,— u U voda 
Pogodbe za Italijo, ka 

ptavljajo namestniki zu-
' i r ministrov štirih velesil , 

bodo Velika Bri 
r | S ! | ' Amerika in 

vstop Italije 
11);» 
»hciji 'brile 

a< • Združenih naro-

Kr, , 

krit* 

tonu 

»rvi fjt. 
tri odstavke in 
zgodovinskega 

pri dt 

bo predložen 
m štirih velesil. 

J*', da ga bodo 
Velik« Bc tU-

' Amenke in Fran-
m<>r 

« !U 
mirovno po-

o odobriti repre 
^'ugih zavezniških 

1 konferenci, ki 

'••« bo morala Ita-
1 J igoslaviji večje 

Mižim dalma-

I« Clevelanda 
Cleveland. — V sreda zvečer 

se je zbralo v Narodnem domu 
na St. Clairju lepo število druš-
tvenikov in prijateljev Josepha 
n Gusti Frančeškin in jima 

priredili lep poslovilni večer. 
Frančeškinova družina se nam-
reč poda v Greenwood, Wis., 
cjer bo Joe odprl svojo kamno-
seško obrt. Oba sta bila aktiv-
na dolga leta v društvenem in 
kulturnem življenju, za kar sta 
debila priznanje v toplih bese-
dah, Zarja pa jima je zapela ne-
kaj pesmic. Zastopano je bilo 
članstvo društev Progresivnih 
Slovenk, Sokolic, Vodnikovega 
venca SNPJ, Zarje in drugih 
skupin, pri katerih sta se Fran-
češkinova veliko udejstvovala. 
— Po dolgi bolezni je umrl An 
ton Rusjan, star 58 let, doma iz 
vasi Hunjace pri Gorici na Pri-
morskem in v Ameriki 33 let. 
Bil je član društva 139 SNPJ in 
SDZ. Tukaj zapušča ženo, po-
ločeno hčer, dva sinova in več 
vnukov, v Braziliji brata in se-
sti o, v starem kraju pa mater 
in biata. — Po daljši bolezni je 
umrl John Delibuk, star 52 let, 
rodom Hrvat, v Ameriki 33 let 
in član HBZ. Tukaj zapušča 
ženo, brata in sestro, v starem 
kia ju pa sestro. —'Umrl je po 
dolgi bolezni tudi Anton Koci 
na, star 68 let, doma iz fare 
Medana pri Gorici, v Ameriki 
35 let in član društva 477 SNPJ. 
Tukaj zapušča ženo, tri sinove 
in več vnukov, v starem kraju 
pa brata. — Poročila sta se WH-
Ham Deželan in Frances Javor-
mk. v Euclidu pa poročnik John 
J. Zupančič, ki j« prišel na 40-
dnevni dopust « Kitajske, po 
dopustu pa se z nevesto vrne k 
vojakom. V »lužbi j« že 38 me-
stcev. — S častnim odpustom 
se je vrnil v civilno življenje 
Frank Zallnick. pri vojakih 37 
meaecev. od teh 14 mesecev 
preko morja. , 

Rusi streljali na 
ameriška letala 

Protest poslan 
sovjetski vladi 

Washington, D. C.. 2. marca.— 
Mornarični department je na-
znanil, da so ruski letalci v dveh 
slučajih streljali na ameriška 
letala v bližini Dairena, prista-
nišenega mesta v Mandžuriji. 
Prvič so streljali na ameriško 
letalo, ki se je približalo Dai 
renu, 15. oktobra, drugič pa 20. 
februarja. Streljanje je bilo 
svarilo in nobeno letalo ni bilo 
poškodovano in nihče ni bil ra-
njen. 

Disciplinarna akcija je bila 
odrejena proti članom po§adke 
ameriškega letala, ko se je vrni-
lo v svojo bazo v Tsingtaoju, 
Kitajska. Mornarični depart-
ment je naslovil protest sovjet-
ski vladi, v katerem je naglasil, 
da je bilo streljanje sovražni 
čin in neupravičljivo z ozirom 
na prijateljske odnošaje med 
državama. 

Sovjetska vlada je odgovorila 
na protest. Izjavila je, da je 
Rusija odgovorna za zaščito 
mandžurskega pristaniščnega 
mesta in vsled tega se ne sme 
nobeno letalo približati Daire 
nu brez dovoljenja ruskih avto-
ritet. . 

Naznanilo mornaričnega de-
partmenta, da so Rusi streljali 
na ameriška letala, je sledilo 
deklaraciji državnega depart 
menta, da je ameriška vlada 
formalno posvarila Rusijo pre: 
odvažanjem japonske industrlj-
ske opreme iz Mandžurije. Sva-
rilo pravv da Rusija nima te 
pravice, ker1 so v teku diskužije 
z drugimi državami glede zase-
ge japonskega premoženja v 
Mandžuriji. 

Poveljnik ruskih čet v Man-
džuriji je priznal odvažanje ja-
pongltfe industrijske opreme, za-
eno pa je naglasil, da je to v so-
glaijfi z dogovorom, ki je bil 
sklenjen na konferenci velike 
trojice v Jalti na Krimu. 

Državni tajnik James F. Byr-
nes j i v svojem govoru v New 
Yorku dejal, da nima nobena 
država pravice do zasege pre-
moženja bivših sovražnikov v 
osvobojenih in satelitnih drža-
vah, dokler ne pade odločitev 
glede plačevanja reparacij. 

Z S Z S 7 t s h e i 1 I Amerika bo odločno branila SKE KONZULATE " L . 7 . « . . T . 
v F R A K C I J I ' » — l e a n e r Združenih narodov 

Odbor podprl 
jeklarsko unijo 

Unija ni kršila 
pogodbe z oklicem 
stavke 

Washington, D. C., 2. marca.— 
Posebni Trumanov študijski 
odbor je pobil obdolžitve, da jv 
jeklarska unija CIO kršila po-
godbo, sklenjeno z jeklarskimi 
korporacijami, ko je oklicala 
stavko, ko so korporacije zavr-
nile zahtevo glede zvišanja 
plače. 

Odbor je objavil poročilo, ki 
pravi, da ie unija imela pravico 
oklica stsvke za zvišanje pisce. 
Citiral je zadevno klavzulo v 
pogodbi. Stavka je bila konča-
na, ko so korporacije zvišale 
plačo za 18 in pol centa na uro. 

Urad administracije cen je 
dovolil zvišanje cen jeklu za pet 
dolarjev na tono. Izjavil Je, da 

lie to v soglasju z novo politiko 
ekonomske stabilizacije. 

Kampanja za strmo-
glavljenje Francovega 

režima v razmahu 

M E D N A R O D N I 
MOST ZASTRE2EN 

Paris. 2. marca, — Španski 
republikanci in francoski levi-
čarji so navalil i . na španske 
konzulate v več francoskih me-
stih. Čez 5000 ljudi se je ude-
ležilo navala na španski konzu-
lat v Seteju, mestu ob Sredo-
zemskem morju, in ^a zasedlo. 
Zastava španske fropubilke je 
ravihrala na poslopu po oku-
paciji. 

V Auchu, mestu v Pirenej-
skem gorovju, j e nioožica udrla 
v .španski konzulat Jm ga poško-
dovala. Navali na konzulatu so 
bili uprizorjeni potem, ko jo 
Francija zaprla mejo ob Spalni . 
Mednarodni most v Hendayju 
straži jo francoske Č*te. Zaprt ie 
meje je prvi korak v kvarenteni 
proti fašističnemu režimu dik-
t M orja Franca. VpjH*ke strast 
se nahajajo v vseh st< ateglčnih 
kra'ih 300 milj dol je meje »neJ 
Francijo ln Španije. 

Le osebe, ki imajo diploma-
tične potne liste, (in uradniki 
Rdečega križa ter pomožne or 
ganizacije UNRRA smejo pre-
koračiti mejo med Francijo ln 
Španijo. Olajšave.so bile uve-
ljavljene za portugalske držav 
ljane v Franci)! ini&panijl. 

Besednik francoskega zuna 
njega urada je dejal, da bo 
Francija sprejela predlog ame 
riške vlade glede skupne akcije 
z Ameriko in Veliko Britanijo 
proti Francovemu režimu. Be-
sednik je ponovil, irjavo zunu-
njega ministra George«« Bi-
daulta, da bo slednji predložil 
obdolžite v, da Francov režim 
ograža svetovni mri in varnost, 
članom »veta Združenih naro-
dov. 

Jose Giral, predsednik Špan-
ske republikanske vlade v iz-
gnanstvu, je dejal, da so člani 
te vlade pripravljeni vkorakati 
v Španijo in prevzeti oblast. 
Pričakuje se, da bodo Francija, 
Velika Britanija ln Amerika 
priznale to vlado. 

Washington, D. C.. 2. marca.— 
Senator Pepper, demokrat iz 
Floride, je predlagal, na j ame-
riške, britske, rusk«- ln francoske 
čete okupirajo ftpunijo, če ae »« 
bo diktator Franco prostovoljno 
odpovedal ofatesti kot načelnik 
fašističnega režima. Dejal Je, 
da se popolnoma strinja z noto 
ameriške vlade »/.lede skupne 
akcije proti Fran« u, 

uspesna 
Teheran. Par si j a. 2. marca. — 

Sovjetske čete so začele zapu 
ščati nekatera perzijska mesta 
24 ur pred določenim časom v 
soglasju s provizijami pogodbe, 
katero je Perzija sklenila 1. 
1941 z Rusijo, Veliko Britanijo 
in Ameriko. Čete teh držav so 
bile poslane v Perzijo v zvezi z 
vzdrževanjem in straženjem po-
ti, po kateri je Rusija dobivala 
orožje, strelivo in druge vojne 
potrebščine iz Amerike. 

Sovjetske čete so se že umak 
nile iz Karaj«, ki leži 30 milj 
severno od Teherana. Princ Fi-
rouz, direktor perzijskega urada 
za propagando, je naznanil, da 
bodo ruske čete zapustile Sam-
nan, mesto, ki leži 100 milj 
vzhodno od Teherana, danes. 

Perzijska vlada je citirala ra-
dijsko poročilo iz Moskve, ki 
pravi: 

"'V teku razgovorov med per-
zijskim premierjem in sovjet 
sko vlado v Moskvi je prišlo do 
sporazuma glede odpoklica ru 
skih čet iz Perzije. Te se bodo 
najprej umaknile iz krajev, v 
katerih prevladuje mir. Ti kra 
ji «o Mezhed, Sh«hrud in S«m 
nan v vzhodni polovici Perzije. 
Iz drugih krajev se bodo ruske 
čete umaknile, ko se situacija 
razčisti. 

Firouz je dejal, da «o bili raz-
govori v Moskvi glede odpokll 
ca ruskih čet iz Perzije uspešni. 

Kardinal Spellman 
ne pojde v Madrid 

Rim, 2. marca. — Newyorški 
kardinal Francis Spellman je 
obvestil ameriško poslaništvo v 
Madridu, da se ne bo udeležil 
banketa in sprejema nJemu v 
počast v španski prestolnici. Na-
znanilo se je glasilo, da bo na 
banketu španski diktator Fran-
co. Spellman nI pojasnil viro-
ka, zakaj je odklonil povabilo, 
naj pride v Madrid. V*rok Je 
najbrže pritisk Amerike, Fran-
cije in Velike Britanije, čigar 
cilj je strmoglavljenje Franco-
vega režima. 

Korporacija zavr-
nila predlog unije 

Stavka proti 
General Motors 
se nadaljuje 

Detroit. Mich.. 4. marca.—Kor-
poracija General Motors je za-
vrnila predlog avtne unije glede 
imenovanja arbitražnega odbo-
ra, ki naj bi izravnal konflikt in 
končal stavko, zaeno pa je sve-
tovala uniji, naj odredi tajno 
glasovanje med stavkarji glede 
vrnitve na delo. Glasovanje naj 
bi nadziral federalni delavski 
odbor. 

Voditelji unije so izjavili, da 
je predlog korporacije vmešava 
nje v notranje zadeve unij«. Kor 
poracija je ponudila zvišanje 
plače za 18 in pol centa na uro 
in naglasila, da je ponudba v so 
gla«ju z novo politiko Trum«no 
ve administracije glede mezd in 
cen, 

Detroit. Mich., 2. marca. — 
Upanje, da bo stavka proti kor 
poracljl General Motor« km«lu 
končana, Je izginilo. Voditelj! 
avtne unije CIO «o zavrnili po-
nudbo korporacije«glede izrav 
nove konflikta. Izjavili so, d« 
se bo «t«vk« nadaljevala. 

Driavni tajnik Byrne• 
posvaril agresorje 

POTREBA SPLOSNE-
GA SPORAZUMA 

Stavka telefonskih 
delavcev v Mehiki 

Mexico City. 2. marca. — Uni-
ja telefonakih delavcev je ob-
vestil« federelni a rb i tmi r l 
bor, da bo oklicala stavko proti 
te le fonsk i kompaniji, kater» 
kontrolirajo ameriški interesi, 
14. marca Unij« zahteva ivi 
is nje plače za W odstotkov, 

Mlekarska štavka 
v Detroitu končana 

Detroit, Mich., 2. marca. — 
Stavk«, katero Je oklicala unija 
United Dairy Workers CIO. Je 
bila končana. Dosežen je bil 
dogovor med unijo in mlekar-
akimi kompanijami, katerega p j 
morajo odobriti člani, preden 
stopi v veljavo. Uetsjli dogovo-
ra niso bili objavljeni. Unija J« 
oklicala stavko, k<» so kompanl-
je odbile zahtevo glede zviša-
nja plače za 18 centov na uro. 

Francoski kardinal 
napadel Rusijo 

Rim, 2 tnaree — t i 
kardinal TUwerar t je napadel 
Ruaijo. Obdolžil jo je peraeku-
cije katolikov v Kuteniji. De-
jal je. da «o ruhke »vtoriteto 
dep<*rtirale velik" število kato-
likov v Azijo, kjer jih čaka 
smrt Dalje je rekel, da je cilj 
sovjetske politik« uničenje ka-
tolikov v vseh krajih na vzhod-
ni «tr«ni Curzonove Unije. 

Jeklarska unija 
preklicala stavko 

Granite City, 111., 2. marca. — 
Jeklarska unija CIO Je prekli-
cala stavko proti Granite City 
Steel Co. po dosegi sporazuma. 
Kompanija je podpisala pogod-
bo z unijo, ki določa zvišanj« 
plače za 18 in pol centa na uro. 
V stavki, ki je trajala šest te-
dnov, je bilo z«vojevanih čez 
2000 delavcev. 

Obsodbe 37 socia-
listov v Španiji 

Madrid, Španija, 2. marca,— 
Sodišče v Alcaal de Neriaresu je 
obsodila 37 oseb v zapor od šest 
mesecev do dvanajst let na ob-
tožbo. da so člani socialistične 
stranke. Obtožnica Jim Je oči-
tala, da ao razpečevali letake in 
brošure s socialistično propa-
gando. 

Kongresna preiskava 
proti poboj ni kom 

Washington, D. C., 2. m a r c a , -
Kongresnik Price, demokrat I: 
Illinois«, je predlagal kongresno 
preiskavo proti pobojnikom v 
službi železnice Toledo. Peoria 
& Western Railroad, ki so ubili 
dva stavkarja. On predlagal 
tudi akcijo proti upravl_ žele;: 
nice, ki je najela pobojnike 

Ameriški konzulati 
v mandturskih mestih 

Washington, l). C , 2 m/»»< a(-| 
Državni department je narnaml, 
da bo odprl ameriške konzulate 
v treh mandžurskih mestih, Ta 
»o Mukden, Harbin in Darien. 

Korporacija je ponudila zvi-
šanje plače za 18 in pol centa n« 
uro in se izrekla za preureditev 
mezdne strukture v 90 dneh. 
Pristala Je rta zahtevo glede od-
bijanja unijskih prispevkov, 
obenem pa Je predlagala revi-
zijo glede unijske delavnice. 

Nesporazum je nastal gledo 
počitnic. Korporacija je pred-
lagala, da delavci, ki ao upoale-
nI eno leto, dobijo dv« odstotka 
plače za počitnice od skupnega 
letnega zaslužka. Oni, ki de-
lajo tri let«, n«J bi dobili tri od-
stotke, oni, ki del«Jo pet in več 
let, pa Štiri in pol odstotka. O-
krog 75 odstotkov deUveev Je 
uposlcnih več kot pet let pri 
korporacijl. 

H. J. Thomas, predsednik av-
tne unije, Je dejal, da ne mor« 
sprejeti ponudbe korporacije. 
On Je izjavil, da se bo stavku 
nadaljevala, če korporacija ne 
bo revidirala svojega stališča. 
V Ktavki Je zavojevanih čez 
175,000 delavcev v Detroitu In 
drugih mestih, v katerih Ima 
korporacija tovarne. 

Velika letalska 
nesreča na zapadu 

Sun Diego, Cal., 2. marca. — 
T r a n s p o r t n o letalo družbe 
American Airlines je treščilo na 
tla v gorovju laguni. 45 milj 
vzhodno od San Diega, In se raz-
bilo. Poročilo pravi, da se Je 
27 potnikov ubilo. 

Konvencija rudarske 
unije zaključena 

Spring f led I, III., 2 marc«. -
Konvencija progresivne rudar 
ske unije je bila zaključena. 
Trajala je štiri dni. Delegati ao 
sprejeli predlog, da člani pri 
splošnem glaaovanju odločijo 
ali proti izatopu unije iz Ame 
rlške delavske federacije. 

Pauley se noče 
odpovedati nominaciji 

Waahington. I). C , 2 marca^-
Kdwin W Pauley, oljni magnet 
iz Californije, je Izjavil, da ne 
bo upošteval sugestije, naj ae 
odpove nominaciji za pomožne 
ga mornaričnega tajnika. < Nje 

New York. 2. marc«. — Držav-
ni tajnik James F. Byrnes je v 
svojem govoru informiral svet, 
da bo Amerika branila čarter 
Združenih narodov in da ae bo 
porušila tudi sile, sko bo treba, 
zu preprečenje ugresije. Status 
quo v svetovnih zadevah ni ne-
spremenljiv, toda lspodkopa-

vatl se ga ne sme s pritiskom ln 
drugimi sredstvi. 

Byrnes je pojasnil at«Ušče a-
meriške vlade po govoru aena-
torja Vanderberg«, republikan-
ca li Michigan«, ki se je kot 
član «merlške delegacije udele-
žil konference Združenih n«ro-
inv v Londonu, Vandenberg je 
v pvojem govoru dejal, da mora 
bili Amerika prav tako odločna 
ln odkritosrčna v lntorutu spo-
razuma med dri«vaml kot Je 
«ovjetska Rusija. 

Državni tajnik je priznal, d« 
so sumničenja in nezaupanja in 
iz tega rasloga je dolžnost A« 
merike, da pojasni svoje stali-
šče. Naglaall je, da je Amerlku 
osvojil« pravila z« male drŽave 
in velesile. 

"Ml ne smemo ln nu bomo 
stali ob strani in mirno gledali, 
ako bo katera drftavs uporab-
llalS silo ali g rotila « alio v na-
Uprotju s nameni la nadeli čar-
terja Združenih narodov," Je 
dejal. "Mi nimamo pravice 
vzdrževanj« čet na osvmlju 
diugih suverenih držav brez 
dovoljenja teh držav, 

Nobena država nima pravice 
do zasege premoženja v osvo-
bojenih ln bivših satelitnih dr-
žavah, dokler ne pad« odločitev 
o reparacijah. Mi ne smemo vo-
diti živčne vojn« xa dosego go. 
tovih ciljev." 

Byrnes je omenil ta neČeU 
po deklaraciji, "da Amerika od-
prto, z veseljem in odkritosrč-
nostjo pozdravlja »ovjeUko Ru-
sijo kot velesilo prveg« redu. 
Amerika in Ruaij«, čeprav J« 
med njim« razlik« v življenju 
in ideologiji, lahko «od«luj«U 
kot tovarišici. Ml n« bomo «to-
rili nobenega koraka xa razde-
litev svetu na bloke «11 »f«'.'« 
vpliv«. V dobi «tom«ke bombo 
svet ne sme biti rasdeljen " 

Državni tajnik je poudurjnl, 
da mora Amerik« ostati močno, 
du bo kot taka lahko podprl« 
svoje besede in načela t akcijo, 
če bo to potrebno. "Strnili smo 
ae z našimi zavezniki v organi-
zaciji Združenih narodjv zn 
preprečenje vojne v bodočno-
sti," Je dejal. "Obvezali smo re. 
da ne bomo uporabljali sile z 
izjemo obrambe zakona, k i ' je 
utelešen v načelih ln namenih 
čailerju Obveznosti «e bomo 
držali in jih Izpolnjevali. Do-
minacija sveta po kateri koli 
siji je l/ključena. Ako hočemo 
biti velesila, moramo delati kot 
selesilu. V interesu Amerike 
in svetovnega miru Je ohranitev 
vojaških ustanov. Amerika se 
r>e sme sama razorožiti, temveč 
osvojiti sistem obveznega voja-
škega vežbanja Nihče ne more 
vedeti, ka| se bo zgodilo v bo-
dočnosti, toda povezani moramo 
biti kot del skupne civilizacije. 
Države, male in velike, morajo 
skupno graditi lepil in boljši 
avet. Če ga ne bodo, ne bo mi-
ru, ne blagoatanja in ne upanju 
za nobehega IZRISd TIBf" 

Byrnes je zaključil svoj govor 
z izjavo, da ne vidi nobenega 
vzroka za vbjno med velesilami. 

gova izjava je bila prečltana 
pred člani senatnega '^d«eka 7« 
morn a učne zadeve. Gotovo je, 
da senat ne bo potrdil nomina-
cije. t 
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Indija v plamenih revolte—ll 
Kljub temu, da Anglija vlada Indijo že čez 300 l#t, je šolstvo 

zelo slabo razVfto. Pismenih je po izjavi nekaterih avtoritet le 
osem odstotkov prebivalstva, j>o izjavi najbolj generoznih avtoritet 
pa 13'^. Šolstva so deležni seveda le tako zvani "boljši" in sred-
nji sloji, ki so v službi angleške oblasti in domačih maharadžev. 
Široke ljudake mase šol sploh ne poznajo. • 

Znani angleški socialist Bi a ilsfort pravi v svoji knjigi "Subject 
(Zatirana) India", da je na jtraglčnejša stvar in največja obsodba 
angleškega imperializma neizmerna beda in revščina, kakršne ni 
videti nikjer drugje na svetu. Milijoni dobesedno nimajo, kamor 
bi glavo položili, pa bilo po mestih ali po deželi. Plače znašajo od 
par do 15 centov na dan—15o je že visoka plača! Letni dohodki 
so pred vojno znašali okrog 315 na osebo, kar pomeni, da velika 
večina prebivalstva sploh ne pozna denarja. 

Km«tje so na splošno tlačani in zarubljenci denarn^i oderuhov, 
ki so pod angleško oblastjo postali posebna: kasto. Teh oderuhov, 
nsjvočjih pijavk siromašnega ljudstva, je cela piramida. Pred 
angleškim prihodom jih Indija ni jxiznala. Ti oderuhi so obenem 
tudi koltktor ji davka t«»rej del angleške oblasti. Spodaj te ljud-
ske pijavke, na vrhu pa maharadže in druga višoka gospoda, ki 
iivi sijajno JXK1 angleško oblastjo. 

In maharadž ali prince v je v Indiji velika armada. V Indiji je 
namreč poleg 13 provinc tudi čez 500 držav ali državic, v katerih 
M> maharadže absolutni gospodarji, 'kot so bili na primer evropski 
grofje v srednjem veku. Angleška oblast se v njih zadeve ne 
vmešava, v zameno pa oni ptdplrajo Anglijo In priznavajo njeno 
oblast nu'1 Indijo. Dajejo ji seveda tudi gospodarske koncesije, 
kajti brez teh bi bila Indija za Anglijo brez pomena. 

* 
Pod angleško oblastjo je bilo v Indiji že nešteto revolt in upo-

rov. Ti so se ponavljali v krajših ali daljših presledkih skozi vso 
kolonijalno dobo. Anglija jih je seveda zatirala s krvavimi ma-
sakrl. V poznejši dobi vlade Vzhodne indijske družbe so bili upo-
ri sploh tako številni in pogosti, da je bila. Angina leta 1858 prisi-
ljena odpraviti oblast te družbe in Indijo proglasiti za kronsko 
kolonijo. 

Pod kolonijalno upravo so vrhnje indijske plasti dobile nekaj 
pravic—šole, vladne službe in več ali manj besede pri mestnih in 
provinčnih vladah ter sodiščih. Pri poznejših reformah je Angli-
ja dala vrhnjlip kastam tudi volilno pravico, jim dala bolj odgo-
vorna mesta in pod pritiskom tudi uvedla provlnčne zbornice in 
ustanovila indijski kronski svet. 

Ampak kljub vsem tem reformam, je Anglija še vedno absolu-
ten gospodar Indije. To oblast izvaja po kraljevem namestniku, 
ki vlada Indijo z dekreti. On tudi imenuje vse člane kronskega 
sveta, v katerem imajo le posvetovalen glas, viceroy (kronski na-
mestnik) pa lahko sprejme ali ignorira njih nasvete. On imenuje 
tudi vse governerje, kateri luhko vetirajo vsak provinčni ali ob-
činski zakon. Razume se. da na vsa ta mesta nastavlja le "odgo-
vorne" ljudi, bodisi domačim (indijske plemiče in lutke kronske 
oblasti), ali pa Angleže. Tudi vsa oborožena sila. vojaštvo kot 
policija, je pod angleško oblastjo; vsi višji častniki so na primer 
Angleži—do teb služb sploh nima dostopa noben Indijec. 

Na splošno je tudi vsti civilna oblast v rokah Angležev; Indijci 
so nastavljeni le na podrejenih mestih; seveda so tudi izjeme, ki 
pa ne štejejo, kajti do odgovornih pozicij lahko pridejo le "lojal-
ne" osebe Zelo mastne službo ima v Indiji stotlsoče Angležev. 
To je tudi en vzrok, zakaj se Angleži tako upirajo priznati Indiji 
svobodo. 

# 

Organiziran boj za svobodo Indije se je pričel v masnem obsegu 
pred okrog 40 leti, po vrnitvi Ghandija v svojo domovino. On je 
bil izšolan v Angliji, kakor tudi tisoče drugih Indijcev brahman-
ske kaste—med njimi tudi Javarharlal Nehru. Po Izpitu na Ox-
fordu je Ghandi stopil v angleško »lur.bo in bil poslan ,v Ju/no 
Afriko, kjer je bil več let. Tam je |*>*tal upornik in se vrnil v 
Indijo, kjer je pričel z bojem za njeno svobodo. 

Pod Ghandljevim vodstvom je že pred prvo svetovno vojno na-
stalo v Indiji tako močno osvobtfclilno gibanje, sicer na vsej črti 
pacifistično, da je bila Anglija prisiljena obljubiti Indijcem svo-
bodo—"po vojni." To jim je ohljuhiiu, ker jih je potrebovala za 
sodelovanje v vojni. Potem |>a je besedo snedla, kar navadno de-
lajo vsi imperialist ne glede na narodnost. 

Po vojni je Indijski narodni kongres zopet obnovil boj za samo-
vlado z vso furljo PoslulM se je zopet pacifističnih metod, pred-
vsem pa politike msodelovanja in l>ojkotiranja angleškega blaga 
To je Anglijo udarilo v živo in proti Indijcem je nastopila z bru 
talno silo. Vse voditelje narodnega kongresa Je pometala v Ječo. 
kakor tudi tisoče in tisoče drugih nacionalistov. Med temi vodi-
te l j i je bit tudi J a v a r h a r l a l Neluu . eden n a j b r i l j a n t n e j s i h svetov 
nih osebnosti in po prepričanju neomahljiv socialist. 

On se je vrgel v boj za indijsko neodvisnost takoj po svoji vrni 
t vi iz Anglije pred prvo svetovno vojno. Odprta mu je bila sijaj-
na kariera korpmacljfckega odvetnika, kot je bil tudi njegov o b s -
eden najuglednejših indijskih mlvetnikov Toda izbral si je trnj 
vo po' bojevnika zn aortalizem m lutudno neodvisnost Vsled 
tega je tudi vočino svojega Žt\ljenja pietivel v zaporih—v zadnjih 
35-40 letih veČ"kot 80 let kot jttnvk' V zaporih Je spisal tudi več 

.brtltantnih del o socializmu In imperializmu, o borbi za narodno 
neodvisnost. Za vzgojo ovote hčere, je v JOČI napisal celo knjigo 
o svetovni zgodovni. eno najboljših del te vrste. V jočt je preži-
vel tudi sodnyt vojno, sdaj pa je zopet na čelu borbe ta narodno 
neodvisnost (Se nadaljuje.) 

KAKO ZNAJO POLITI-
KARJI "VLADATI" 

Walsh v lile, Illinois.—"Rises in 
pripes are not inflation. Con-
sequent demands for increased 
wages are not inflation. The in-
flation is in the debasement of 
the currency. The increase of 
this vast amount (from 65 bil-
lion in 1039 to 175 billion today) 
of what the people of this coun-
try use for money creates the 
pressure under which prices are 
bound to rise and, when they 
rise, labor is bound to demand 
increased means of meeting the 
higher price level."—-Thomas I. 
Parkingson, president of the 
Equitable Life Assurance So-
ciety, before the National In-
dustrial Conference Board. 

Zgoraj citirano sem napisal v 
angleščini zato, ker mladina ne 
zna čitati slovenščine, mi, ki smo 
prišli čez lužo, pa znamo čitati 
slovenščino in tudi angleščino. 
Človek, ki sem ga citiral, ni so-
cialist, povedal pa je resnico. 

Delavec (ali delavka), se li 
spominjaš, kako je pokojni Roo-
sevelt vzpostavil tako zvano for-
mulo malega jekla in nastopaj, 
da morajo biti delavske plače 
zamrznjeno? Da če bi delavske 
plače šle navzgor, bi to povzro-
čilo inflacijo? Zgoraj citirlhi 
človek' pa je spustil mačko iz 
žaklja (ali vreče), povedal res-
nico in razkrinkal to laž. Vedi 
torej, da ljudje, ki govorijo in 
pišejo, da bo povišanje delav-
skih plač povzročilo inflacijo, so 
vedoma ali nevedoma lažnivci. 
Če delavec dobi višjo plačo, te-
daj je enostavno profit kapitali-
sta manjši. Če pa delavec dobi-
va manjšo plačo, tedaj pa je 
profit kapitalista večji. 

Če povišanje delavskih plač in 
cen ni inflacija, kaj pa je tedaj 
inflacija? To zagonetko je treba 
razvozljati. Ko čitaš te vrstiče, 
imaš v rokah Prosveto. In kaj 
še drugo? Papir, na katerem so 
te vrstice tiskane. Ko dobiš "pla-
čo" za svoje delo, kaj ti dajo? 
Bankovce. Kaj pa so bankovci? 
Papir, na katerem so tiskane raz-
ne številke. Ali ti je že kdaj pri-
šlo n a misel« kako to, da so vsi 
bankovci enake velikosti, števil-
ke na njih so pa različne? Ko 
dobiš papirnate dolarje za svoje 
delo, to je samo tvoja nominal-
na "plača", ni pa tvoja prava 
plača. Tvoja prava plača je, ko-
liko dobiš hrane, obleke, zaveti-
šča in drugih potrebščin. Saj 
veš, da dolarjev ne moreš jesti. 

Jaz sem farmar, redim in pro-
dajam prašiče. Zdaj dobivam 
približno dvakrat toliko dolar-
jev za sto funtov prašiča, kakor 
sem dobival pred vojno. Dasi-
ravno dobivam zdaj dvakrat to-
liko dolarjev kakor pred vojno, 

no ne dobim za prašiče več 
kakor so vredni. Kako to? Ti 
bom raztolmačil. Misliš U, da 
bom za tisti kos papirja, na ka-
terem je tiskano 1, 5, 10, 20 ali 
več dolarjev dal praAiča? Vraga 
kosmatega! V zameno za praši-
ča hočem imeti drugo blago? po-
ljedelske stroje, obleko, čevlje 
in druge potrebščine. Dolarji so 
mi za nič, ker jih ne morem ra-
biti. Blago se pa danes ne iz-
menjava direktno, temveč indi-
rektno Zato hočem imeti za 
prafiče toliko zlata, koliko so 
vredni. To pa zato, ker moram 
dati tudi zlato, če hočem drugo 
blago. Kako se pa naj ve, ko-
liko je vredno V.lato, koliko pra-
šič? Zlato je treba producirati. 
tako pa tudi prašiča. To se pra-
vi, da je trebil delati, da se dobi 
zlato, prašiča. Vrednost zlata se 
pa meri po tem, koliko socialno 
potrebnega dela in časa je vze-
lo, da ae producira gotova koli-
čina tlata Kar velja za zlato, 
velja tud< za praiiča in za vaško 
drugo blaRo 

Zdaj ti pa hočem povedati, za-
kaj dobiš za tiste papirnate ban-
kovce blago T) bankovci pred-
stavljajo zlato, ki ga Imajo ne-
kje zakopanega Torej dobiš bla-
go za tisto zlato, ki ga bankovci 
predstavljajo, ne pa ia bankov-
ce. Med vojno ao pa polltikarjl 
prodajali vojne' bonde In več 
bundov kot ae je prodalo voč ae 
je natiskalo bankovcev, ki jim 
pravimo dolarji. Bankovcev ali 
papirnatih dolarjev Jo danes voč 

kot jih bilo pred vojno, zlata pa 
ni več, In zato danes bankovci 
predstavljajo manj zlata kakor 
so prod vojno. Zato dobim da-
nes dvakrat toliko papirnatih 
dolarjev za «to funtov prašiča, 
kakor pred vojno, ker danes 
predstavljata dva papirnata do-
larja toliko zlata, kakor pred 
vojno en papirnat dolsr. Dobiš 
tudi ti danes dvakrat toliko pa-
pirnatih dolarjčv za svoje delo, 
kakor prod vojno? Če ne dobiš, 
tedaj te j« kapitalizem pošteno 
nasmukal! r 

Razumeš li zdaj, zakaj je toli-
ko štrajkov in nepokoja v deže-
li? To je povzročila inflacija— 
"debasement of the currency". 
Zdrava pamet bi ti morala po-
vedati, da za tisti kos papirja, 
na katerem je tiskano 1, 5, 10, 20 
ali več dolarjev, ti ne bo nihče 
dal blago nobene vrste. Če hočeš 
dobiti blago, moraš doti zlato. 
Papirnat dolar pa danes pred-
stavlja samo polovico toliko zla-
ta kakor ga je pred vojoo. Zato 
dobiš danes za papirnat dolsr 
samo polovico toliko blaga, ka-
kor si ga dobil pred vojno. 

Zdaj pa delavci štrajkajo, ker 
od papirnatih dolarjev ne more-
jo živeti. Štrajk pa je nož, ki 
ima dve ostrini, in ostrejša ostri-
na je obrnjena proti štrajkar-
jem. Štrajkarji so pa ljudie in 
kot taki potrebujejo življenske 
potrebščine, ker drugače ne mo-
rejo živeti. JCaktf *pa kapitalist? 
On ne bo lačen, pa če delavci še 
tako dolgo štrajkajo. Ali torej 
ni nobenega izhoda iz te zmeš-
njave? Je. Delavci morajo vze-
ti v svoje roke vse industrije in 
producirati ta sebe. Delavci na-
robe mislijo, da so tovarne pra-
va last kapitalistov. To ni res. 
Kdo je zgrsdil tovarne, delavci 
ali kapitalisti? Delavci! Torej 
so tovarne last delavcev, ne ka-
pitalistov!!! 

Sledeče ho£em pisati zoj>et y 
angleščini zaradi mladine. Je 
važno, ker gre za vsakdanji 
kruh. Povzeto je iz brošure so-
cialistične delavske stranke. -

How Can the Socialist Indus-
trial Union "IxSck Out" the Cap-
italist Class?" 

In 1937 a group of workers in 
a Michigan powerhouse went on 
strike. It wasn't and ordinary 
walk-out strike; nor was it a sit-
down. Instead of walking out 
or sitting down the "strikers" 
ushered the non-striking offici-
als of the plant out of the gates 
and continued to produce elec-
tric power. The next week Time 
magazine commented, saying 
the Michigan power workers had 
given the American workers "an 
object lesson in {>eaceful revolu-
tion." 

It is true that these workers 
were making trifling demands, 
that they were not revolution-
ary. But that is beside the point. 
The point is that they used their 
economic power by staying on 
the job. 

The Socialift Industrial Union 
In backing up the Socialist bal-
lot, will,"tuk* possession" by 
locking out the capitalist class 
and their reactionary agents. But 
it will do moro than "take pos-
session"; it will also continue 
operation without interruption, 
thereby averting the chaos that 
would surely ensue if the na-
tion's economic machinery sud-
denly were baited. In every 
shop, mine, plant ond mill in the 
land, the management commit-
tee, already sleeted in anticipa-
tion of this event, would take 
over the affairs of direction and 
supervision, while the higher 
Socialist Industrial Union coun-
c i l would Irnmed lately prepare 
to function By the act of taking 
possession and locking out the 
capitalist claas, the workers as-
sert their complete control over 
meana of life—ond. in an order-
ly, civilized monner. institute the 
1. .'..e.'- I,»»puhli« ..I i • 

Delavci, napravite torej red 
v svojem / g o r j e m "štuku", zač-
nite misliti « tvojimi možgani, 
vzemite industrije v svoje roke 
in odprsvite kapitalizem do se 
boste enkrat tešili mezdne tui-
noeftJ 

POROČILO O STAVKI 
North Braddock, Pa^-Vzrok, 

da nisem poprej poročal o naši 
stavki, je, ker aem čakal odloka 
sodnika Walterja P. Smarta gle-
de injunkcije, katero je vložila 
kompanijo proti unijikim pike-
tom, kateri stoodstotno stražijo 
vhode, tako da ne more noben 
stavkokaz prekoračiti piketno li-
nijo. 

Danes, 25. februarja, to je po 
31 dnevni preiskavi, je sodnik 
Smart odločil, da ima lokal 601 
CIO United Electrical Radio and 
Machine Workers of America 
pravico do stavkovne straže. 

Podpisani je prav bil v unij-
ski dvorani, ko jo prišlo poroči-
lo, da je sodnik WalterP. Smart 
zavrgel protest kompanije in ta-
ko bomo še naprej stražili vhode 
Westinghousa, in sicer toliko ča-
sa, da priborimo našo zahtevo, 
to je $2 poviška na dan. 

Lahko si predstavljate kako 
gromovit aplavz je nastal po 
dvorani, ko je bil naznanjen 
sodnikov odlok. To je že drugi 
poraz za kompanijo. Prvi je bil 
od šerifa, sedaj pa od sodnika. 

Stavka se nadaljuje mirno in 
stoodstotno, kajti nam je dobro 
znano, ako izgubimo to stavko, 
potem bomo potisnjeni nazaj za 
20 let. Torej držimo se trdno do 
naše zmage. 

Dne 3. februarja sem se ude-
ležil seje Ameriško-slovanskega 
dneva v Pittsburghu. Navzočih 
je bilo 70 zastopnikov, ki so za-
stopali 42 različnih društev. To 
je bila prva seja od 1. 1942. Ta 
organizacija ima še v hranilnici 
$188.80 akupno z bondi. Zastop-
niki so nakazali $100 za jugoslo-
vanske siromake. Nadalje j e bi-
lo zaključeno, da se bo vršil dru-
gi Slovanski dan v soboto, 3. av-
gusta, v Westview Parku. Ako 
bo kaj prebitka, ima odbor pol-
no moč darovati gotovo vsoto za 
jugoslovanske siromake. Odbor 
ima tudi polno moč zagovarjati 
delavske principe z resolucijami 
in drugimi protesti. 

Louis Karish. 

POIZVEDUJE ZA BRATOM 
Ljubljana, Slovonlja. — Želim 

izvedeti, kje se nahaja moj brat 
IGNAC KORAČIN. Njegovega 
naslova nimam, vem le, da je 
pred šestimi leti bival na neki 
veliki farmi v državi Ohio. Mor-
<jla je naročnik Pros vete, kajti 
pred časom mi je poslal en iz-
vod tega lista. 

Moj brat se nahaja v Ameriki 
že 35 let. Rojen je bil na Do-
lenjskem, občina Sv. Peter pri 
Novem mestu. Star je okrog 55 
let. 

Dragi brat! V upanju, da Te 
bodo našle te vrstice, Te prav 
lepo pozdravljam kakor tudi 
Tvojo družino. Mnogo let je že 
poteklo, odkar nimamo nikakih 
vesti od Tebe. V tem času smo 
prestali dosti gorja. Piši mi, ako 
prejmeš to pismo. Nahajam se 
v Ljubljani zelo osamljena. Ži-
vim tudi bolj skromno, ker ne 
morem delati. Prisrčni pozdrav 
od Tvoje sestre Marije. Moj na-
slov je: Streliška ulica 2, Ljub-
ljana, Jugoslavija. 

Marija Koračin. 

DVE PISMI 
IZ STARE DOMOVINE 

V alio J o. CoL—Prejela sem dve 
pismi od moje nečakinje Hedvi-
ke Hribar, doma iz vasi Mlinše, 
Medija-Izlake, Zagorje ob Savi. 
Prvo piamo je bilo pisano že 25. 
februarja 1945, ko so divjali v 
Sloveniji strahoviti boji in moja 
nečakinja ni imela dosti upanja, 
da bo ostala pri življenju. Drugo 
pismo pa je bilo pisano v Celju, 
8. dec 1945, Prvo se glasi v iz-
črpku: 

Ljuba teta Angela! Napisala 
Ti bom pismo. Čeravno ga ne mo-
rem od poslati. Zakopala ga bom 
v zemljo, da ga ne bodo naili 
Sva bi, ter povedala o njem vsem 
našim domačim, kajti vssj eden 
izmed nas bo menda ostal pri 
življenju. 

Preživljamo strahotno čoae, o 
toterih no moreš Ti niti ton jati 
Reveži smo Slovenci, tako veli-
ki reveži, da ai ne more nihče 
piedatavljoti, če ne živi med na-
mi. Radovedna aem. če vam je 
v Ameriki znano, kaj se godi tu 

—pobili so skoro že vse naše 
mlade fante. 

Draga teta, zelo sem žalost-
na, a nimam človeka, da bi mu 
potožila, tudi našim domačim 
ne povem, ker ne morem, zato 
se bom Tebi odkrila. Poslušaj. 
Imela sem lepega in poštenega 
fanta. Poznala sva se samo tri 
mesece. On je bil partizan že 
od leta 1941. On je bil edini, ki 
sem ga imela rada in do sedaj 
nisem vedela, da toliko čutim 
do njega, toda sedaj je mrtev. 
Padel je pred štirimi dnevi. Bil 
je zadet v trebuh in čez nekaj 
ur je umrl v strašnih bolečinah. 
Vsi borci, ki so ga poznali, so 
jokali za njim, kajti on je bil 
človek, da se ga mora iskati. 

Draga teta, če bi Ti vedela, 
koliko trpim in kako mi je hudo 
— vsaj sem že čisto zmešana od 
samega joka. • 

Drugače smo zdravi vsi. Z 
atom sva bila zaprta, in sicer je 
bil on aretiran prvič 19. junija 
1943, jaz pa 23. junija istega le-
ta, nekaj dni za njim. V drugič 
so zaprli očeta oktobra 1943, 
mene pa 23. junija 1944. Oba 
sva imela srečo in se rešila. Kaj 
pa še vse pride, zaenkrat še nič 
ne vemo. 

. Veš, teta, meni ni prav uič za 
življenje in bi najrajši umrla. 
Sedaj pa bom pismo hitro skon-
čala in ga skrila, kajti prav se-
daj smo prejeli sporočilo, da 
prihajajo Svabi in belogardisti. 
Zelo rada bi bila sedajle pri Te-
bi. Toda sama ne bi hotela biti, 
ampak da bi bili vsi partizani 
na varnem, kajti oni silno trpi-
jo, se skrivajo ter stradajo po 
gozdovih, a »Nemci in naši do-
mači izdajalci jih neprenehoma 
preganjajo. Ne, sama ne bi ho-
tela iti stran, da bi Ti mislila, 
da bi se rada umaknila in bila 
brez skrbi. Ne, nikdar ne, jaz 
hočem biti z njimi, hočem trpe-
ti in se ne bojim umreti. 

Teta, ko boš čitala te vrstice 
in če mene ne bo več med živi-
mi, vedi, da je bil moj fant člo-
vek, ki je bil zatiran dO zadnje-
ga in je veliko pripomogel za 
svobodo, katero bomo priborili. 
Če bom umrla, bom umrla 
za svobodo slovenskega naroda, 
za katero se ne bojim dati svoje 
življenje. Tovariške pozdrave 
od Tvoje Hedke. 

Drugo pismo nečakinje Hed-
vike, ki ga je pisala devet me-
secev pozneje, pa se glasi: 

Draga teta! — Z velikim ve-
seljem smo prejeli Tvojo dopis-
nico. Veseli smo, da si zdrava 
in živa. Tudi pri nas smo- vsi 
srečno prestali to grozno vojno, 
razen našega starega očeta Min-
četa in njegove žene Ane, kate-
ra so umorili barabe, p o sedaj 
nismo vedeli kje sta bila ubita 
in smo ju šele sedaj našli, toda 
že čisto razpadena. 

Pri nas je bilo hudo; prestali 
smo mnogo strahu in imeli ve-
like skrbi, tako da smo veliko-
krat mislili, da ne bomo ostali 
pri življenju. Sedaj smo vsi 
živčno bolni. Kakor sem Ti o-
menila v prvem pismu, sva bila 
z atom dvakrat aretirana. Le-
tos, dva dni pred svobodo, pa 
sem bila postavljena ob zid in 
pripravljena, da me ustrele. Naj 
Ti povem, kako se je zgodilo. 
Naši partizani so zasedli Za-
gorje, ker pa jih je bilo prema-
lo in nismo mogli zdržati, so se 
seveda morali umakniti. Mene 
pa so poslali v Trbovlje, kjer so 
bili še Nemci in belogardisti, da 
jim dobim gotove informacije, 
prav na hribu Zagorje-Trbovlje 
pa s6 me ujeli Nemci ter me 
zaprli od zjutraj do enajstih 
zvečer v neko klet. Med tem 
časom so me dvakrat zaslišali. 
Preden so me pa zaprli, sem pa 
stala pol ure za zidom, kjer so 
nas nameravali ustreliti. Z me-
noj je bilo pet partizanov, ki 
jih je čakala ista usoda. Groz-
no je, ko človek čaka na smrt, 
posebno ko sem vedela, d« go 
svoboda bliža, a jaz pa bom 
mrtva. . 

Premislili so se in rekli, do 
nas ne bodo pootrelill, temveč 
»ažgali s hišo vred. kjer so par-
tizani Um pustili nahrbtnik in 
puiko Ko smo stoli ob zidu z 
obrazi v zid. se nismo smeli niti 
nazaj obrniti, ker ao U takoj 

pognal i kroglo mimo Ušes aK 

rebra Nsto so nas gnahyJ 
v ka te r i sem skoraj / n n , 
r azb i j a la sem po vratih 2 
imela vse plave rok< „ 
n a j m e ra jš i ustrele, mesto 
bi zgorela s hišo vred Za 
jok in razb i j an je ^ ' n i t M 

zmeni l . 
Šest moških so zaslišali in m 

izpustil i . Tudi mene so d v * 
zaslišali, ob enajstih 
m e pa končno vzeli h j ^ j 
pe l ja l i v neko sobo ter mi 
ma lo mleka . Tam sem ()sy 
do d rugega dne, nakar so m 
a v t o m odpel ja l i v Za „ ,, k 

j e bilo malone vse razbito 
n i k j e r nobene žive duše, potf 
pa sem se morala iti zagovat 
ti k ges tapu v Trbovlje, 
pa sem imela znance in ker 
videli , da j im bije zadnja u 

so m e končno izpustili. Res 
so bili t ud i ostali, ki so bili 
p r t i z meno j . 

L j u b a teta , živa sem, ta 
ž ivčno bolna in lase so mi s 
r a j vsi izpadli. Sedaj sem 
službi. Sicer nimam predpj 
nih sposobnosti , ker se nis 
imela pr i l ike dovolj izobrazit 
mladost i , venda r pa n* r 
pa r t i zan i drže v službi, ker 
do, da sem storila veliko zai 
Z a k l j u č u j e m in Te iskreno 
z d r a v l j a m ! — Tvoja Hedka. 

Angela KDO 

I S K A N J E SREČE 
V D A N A Š N J I DRUŽBI 

Can ton , O. — Sedaj je v p 
c e j š n j e m razmahu selitev 
vzhodnih in srednjezapadnih 
žav na zapad. Spominja me 
le to 1849. T e d a j se je nam 
raznes la vest o najdbi zlati 
Ca l i forn i j i . 

T a k r a t n i pionir j i so hotel 
t ro obogate t i . Vpregli so sv 
t ežke vozove in jo mahnili 
ko og romnih prer i j v zlato 
l i forni jo . Nekater i so 
zadeli , d rug i pa kopali in 
ril i zas ton j . Tore j zlata ni 
za vse. 

Z d a n a š n j o selitvijo je isto 
ko. K d o r ima denarja, je 
me ten , da se naseli v lepi dr 
ob Pac i f iku , kdor pa ga nil 
ga ne bo tud i tam našel v pi 
ku v obliki zlata. 

Iz našega mesta jih je pr 
odpotovalo prot i zapadnim di 
vam. Neka te r i so tam zado* 
ni, d rug i pa ne. Tudi v Fl< 
io se od t u k a j izmuzne ml 
kdo. Neka te r i začasno, dS 
za stalno. Od Slovencev sel 
se t a m za s ta lno naselila Fr 
Gi bec in n jegova soproga P 
k r a t k i m pa sem srečal Grbe« 
ga p r i j a t e l j a črnega Franc 
Koc i jana , ki j e star kraški U 
tonis t in nap redna korenini ' 
mi j e potožil, da ga je strah pr^ 
nebesami , k a j t i boji se, da bil 
gori poklicali , predno uredi 
je r a č u n e tu dol i . ' 

M o j s tar i p r i ja te l j črni F.a 
alt j e tudi povedal, da je tu! 
v železnih tovarnah, izgubil i 
k ra ško kri , pi jače pa ni ni* 
dobre , da bi z n jo pozi vel sa 
žile. N a d a l j e mi jc rekel, da 
j e tud i on odločil za sončno f 
rido, k j e r misli, da si bo of 
č rno dušo v toplem morju m 
popravi l zdrav je . Francetu 
lim vse na jbol j še! 

Naša nova domovina je v»} 

in lepa, le škoda je. da se ne 
ter i vodi lni državniki in 
nodajc i no rču je jo iz prav 
mokrac i j e . ' 

Radi se vozimo v avtu f* 
pih cestah in iščemo »riK-r 
m u r j e naklonjena, jo 
k o m u r ni, se izgubi n e t m 

Naše l judi najde* puv**. 
di na s k r a j n e m jugu J'h Jf! 
duca tov in kolikor < ' ' 
no, se p rav dobro r ^ 

K d o r ima cvenk. je " J 
pa n a j g re kanv 

i 

•rt V * 



j)VANJnA POMOČ JUGOSLAVIJI 
. nrireditve za pomoč »tari domovini »ven»Ke f y N e w y o r k u 

poroča Anna P. Krasna 

, , cjovenske naselbine v New Yorku je že veliko do-
delovanju za pomoč staremu kraju — ali naše delo v 

11,1 > ni zaključeno. Zdaj zbiramo otroško hrano, oble-
^ t-v za one sirote tamkaj, ki so vsled vojne in okupacije 

i °u-pele V to svrho bomo priredili v soboto, 9. marca zvečer 
f^gno 'beer party", na ka- z u d o v o l j > d a s i l a h k o p r i v o ^ i t e 

so „ vabljeni vsi, ki žele do-
!ti k uspehu naše kampa-

E » zbiranje otroške hrane. 
Lnca bo v Slovenskem d o 
t na 253 Irving Avenue, 
Loklvn N. Y. Vstopnina $1.25 
L vključuje pivo za cel večer 

8 do H- ure. Kdor bo imel 
L bo s te veselico tudi od-
Lj lep spomin - umetno po-
t n o leseno skledo, z zvezdo 
L o nad obronki Triglava, a-
L kos prelepih idrijskih čipk. 
fstvari so bile prinesene pred 
Ltkim iz starega kraja, 
koncem maja bo Slovenska 
L priredila kulturno priredi-
f v Slovenskem domu. Prebi-
L pojde v korist mladinske 
Lice. Tudi ob tej priliki bo-
fnaši šolarji in šolarice oddali 
L j lepega, da bo izkupiček 
[pomoč staremu kra ju tem 
L 0 tem več kasneje. 
Mimogrede naj omenim, da se 
iew'Yorku d r ž i m o priporoči-
[dr. Neubauerja z ozirom na 
[ranje otroške hrane ter daje-
L prednost sledečim produk-

I) Farina — 2) Oatmeal — 3) 
leatina — 4) Rice — 5) Pow-
led Milk (po možnosti v 5-
Itnih kantah) — 6) Cocoa — 
fcextri-Maltose — 8) Soap — 
L 0x1 Liver Oil. 
Vsi vemo, da so na trgu na j -
Inovrstnejši produkti, s kate-
l i ameriške matere hrani jo 
Ije malčke, a dr. Neubauer je 
•al, da je za jugoslovanske 
•mere in navade iz vidika o-
Iške prehrane najboljše, ako 
kmc pšenične in slične zdro-
•ter sploh hrano, ki je močna-
Wk tudi-nekaj zaleže — sred-
lišbtlja "wheatine" n. pr. 
•stoje za otrokov zajut rek 
Imilco za cel teden ali več, 
mm konzervirana živila zale-
W le za enkrat. Mleko je ze-
•zaieJjivo in ono v prašku se 
m priporoča. Rozine, su-
[sadje, kocke za juho (Bouil-
I cubes), sladka čokolada ter 
»boni (hard candy), kot tudi 
Pi pripravljeni pudingi v 
Iških so tudi dobrodošli, ker 
lotu nudijo energijo in teles^ 
Imoc proizvajajoče snovi. Vi-
šinske kroglice (vitamins) te r 
pvane "Malted Milk Tab-
f" "Ascorbic Acid" table-
Uo tudi priporočljive. Dobe 
dobn apotekarji (druggists), 

I radi darujejo kako tako 
[®r Najceneje se seveda na-
f te vrste potrebščine na 
f ! o s Prispevki, nabranimi v 
prho. 

* 

ki.isv v Metropolitan opni 
P torek. 26. marca, ob 8. uri 
F' r I'" v Metropolitan operi 
r w ^orku velika proslava s 
pitnimi točkami, in ob tej 
P 1 bo govoril maršal Tito po 
f val(»vih iz Belgrada. A-
r k l "fll)"'- za jugoslovansko 
r K Prireja ta koncert, da se, 
ln'"™<* proslavi peto obletni-' 
^»slovanske neodvisnosti 

marca, 1941, je namreč 
•Jugoslavije zavrglo 

»o ;;a t kan j i njeni dr-
J ™ Podpisali z Nemčijo in 

Na koncertu 
nastop,) slavni operni pevec 

ter drugi zna-
in koncertni umetniki 

f y « * * . /.apel bo tudi 
tir.. T" ' i m , ' n o m Schola 

Natopili bodo odllč-ppvorriki 
M i ., 

' J«' naznanila, 
"b priliki pro-

"•skc^a dneva 
(,« la bo jugoslo-

' P«-smL Vsi oni, 
' ' 'iti proslave v 
"Kri. lahko dobe 
natob društveni-

'-'di pišejo ali pri 
. v-j-t na urad 

'« »a /.a jugoslo-H , M * ,E-
. , n• Cena vstop-
j|4 ? r J , 1 1 -M. *2 40. 

• U f a $12 00. Ker ne 
n> pretirana za 
^'tropolitan o-
i,rT>. kakršen bo 
1 ki živite bli-

r»;, t. 

Mvi 
nar-

^'PUI 

pn 

P*'*, 

privoščite 
lep večer, posežite po vstopni-
cah. V Brooklynu jih ima še 
precej na rokah Ludwig Mutz. 
— Kdor želi telefonirati na 
American Committee for Jugo-
slav Relief v zvezi z vstopnica-
mi, na j pokliče: ALgonquin 
4-8001. 

Nov program Ameriška«- od-
bora sa pomoč Jugoslaviji 

Ko je dospel dr. Neubauer v 
Zdr. države, j«'predložil gotove 
zdravstvene projekte, ki bi bili 
nujno potrebni ljudstvu Jugo-
slavije. Na podlagi teh priporp-
čil načelnika jugoslovanske de-
legacije, ki sedaj nastopa po 
raznih krajih Amerike, je Ame-
riški odbor za jugoslovansko 
pomoč sklenil^ da sestavi nov 
program, potom katerega bi se 
moglo zbrati čim več gmotnih 
prispevkov za vzpostavitev ozir. 
popolno opremitev raznih bol-
nišnic in bolniških zavodov v 
Jugoslaviji. Ameriške in jugo-
slovanske organizacije v tej de-
želi bodo naprošene, da sodelu-
jejo pri tem, in radi tega je bila 
tudi sklicana seja Amerikancev 
južnoslovanskega izvora, katera 
se je vršila 2. marca v hotelu 
McAlpin v New Yorku. Zaklju-
čki ter razprave te konference 
gl. odbornikov ter aktivnih 
krajevnih odbornikov in aktiv-
nih posameznikov bodo odločil-
ni v pogledu izvedbe novega 
programa. Ako se jugoslovanske 
skupine odločijo, da sodelujejo, 
tedaj bo delo za iz vedenje iste-
ga podvzeto takoj, in ob priliki 
proslave v Metropolitan operi 
bo tudi naznanjen novi pro-
gram, kot tudi aktualni uspehi 
že podvzetih posameznih pro-
jektov. O vsem tem bo podano 
natančnejše poročilo pred 26. 
marcem. 

* 

Naša rojakinja na dalu sa 
pomoč 

Večkrat dobim pismo od m rs. 
Louise Margon iz New Canaana, 
Con., in pismu je vedno prilože-
na listina, na kateri so navedene 
stvari, katere pošlje v skladišče 
za pomoč staremu kraju. Ona 
in mrs. Fanny Premru iz . So. 
Norwalka, Conn., vedno ka j na-
bereta, bodisi v blagu ali pa v 
gotovini. Mr. Mrgon tudi po-
pravi čevlje predno so odposla-
ni, a Lojzka pa gleda, da je vse 
poslano blago lepo čisto in po-
pravljeno ali pokrpano. Zadnjič 
je tudi pisala, da je prejela iz 
starega kraja pismo, v katerem 
je bilo opisano veliko pomanj-
kanje orodja, kot žag, sekir ter 
sličnega. Ljudje gredo dve uri 
dfcleč, da si izposodijo žago ali 
sekiro. P6 pet družin ima v ne-
katerih krajih v Sloveniji le en 
lonec za kuhanje. Povsod, ko-
der so nacifasisti požigali in ro-
pali, je pomanjkanje kuhinjske 
ter slične posode zelo velik^. 
Pomanjkanje poljskega in d 
gega orodja je ^elo obču tpp^n 
zato je priporočljivo, da laki, ki 
morejo dati kako stvar v tem 
pogledu, to store, kajti, l judem 
doma bo veliko koristilo in na-
še skladišče rade volje sprejme 
vse take predmete. 

Žene po drugih krajih Ameri-
ke pa naj vzamejo za vzgled 
Lojzko Margonovo ter mrs. Pre-
mru. Obe živita v krajih, kjer 
ni kake nafte organizacije, ki bi 
delovala za zbiranje pomoči, pa 
kljub temu gresta na delo in sto-
rita svojo dolžnost. Istotako na-
ša "Slovenka iz Washingtona", 
ki večkrat pošlje gmotne pri-
spevke. — O delu naflh žen v 
splošnem pa kaj več enkrat poz-
neje. 

• 
Naia sklsdlšče 

Pred dnevi sem obiskala naše 
sfctarfttfe na 1*1 Perry Street. 
NYC, ter sem videla tam mno-
go blaga ter jestvin in medlka-
lij, ki jih pripravljajo za odpo-
šiljatev Naši Jugoslovsniki de-
lavci in delavke, ki so uposleni 
v skladišču, v resnici žrtvujejo 
precej, kajti v tistem velikem 
prostoru je mraz in od reke sem 
gre iedenomrzla newyorika vla-

ga, ki nikomur ni posebno ko-
ristna. Pa so dejali vsi, da se za-
vedajo, da delajo za dobro in 
koristno stvar in tako potrpijo 
in delajo naprej. Vse priznanje 
jim! 

Med nabranimi stvarmi v skla-
dišču sem videla tudi par sto 
močnih posteljnjakov, katere je 
darovala naša obrežna straža 
(Coast Guard). To bo prav pri-
šlo jugoslovanskim bolnišnicam. 
Videla sem tudi velik kup čev-
ljev—pri tem sem se spomnila, 
kako je dr. Neubauer pri nas v 
Brooklynu dejal, da bi bilo tre-
ba Jugoslaviji takoj najmanj pet 
milijonov parov čevljev za prvo 
silo—in kup se mi je zdel potem 
precej manjši . . . pa poskrbite z 
zbiranjem, da bo rastel. 

V enem kotu skladišču je pre-
cej različnih klinrških ter zdrav-
niških aparatov, katere so dale 
Odboru za jugoslovansko pomoč 
nekatere newyorske bolnišnice. 
Pravijo, da se bo dalo precej teh 
predmetov uporabiti, a prej bo 
treba tu in tam kaj popraviti 
ali nadomestiti stare kose z no-
vimi. Nekako patetično je bijo 
videti med drugimi stvarmi na 
dolgi mizi umazanega volnenega 
janjčka, dar kakega ameriškega 
Qtroka jugoslovanskemu otroku. 
Ravnatelj skladišča je dejal, da 
pride z drugimi stvarmi vred tu-
di precej igrač in ako so te v 
prilično dobrem stanju, se jih 
spakira in odpošlje. Otroci ima-
jo pač radi igrače, pa naj je. 
revščina in pomanjkanje še 
večje. 

Ogledala sem si tudi hrano, ki 
jo pošiljajo za otroke .Pr ihaja 
precej mleka in drugih konzer-
viranih stvari. Dejala bi, da je 
nabrana hrana prilično zaželji-
ve vrste, a vendar bi našim lju-
dem priporočala, da zbirajb in 
pošiljajo hrano kot jo priporoča 
dr. Neubauer, to se pravi, hrano 
ali živež, ki se nakuha in nekaj 
zaleže—konzerve so le zaenkrat. 
Tudi mila je zelo treba ljudem v 
starem kraju. Ker so sovražniki 
uničili mnogo živine, je težava 
za maščobe in iz tega izvira tu-
di pomanjkanje mila. Torej, žen-
ske, ko kupujete milo zase, pa 
vzemite po priliki tudi kos mila 
za slovensko mater in njeno dru 
žinico. » 

• 
Lap dar v obliki panlcillna 

Soproga sedanjega vnanjega 
ministra Jugoslavije Stanoja Si-
miča, je prejela od Schenley Dis-
tillers Corporation dragocen dar 
za jugoslovansko ljudstvo—5000 
qevk ali stekleničk čudovitega 
novega zdravila penicilina! To 
vsebuje 500,000,000 takozvanih 
Oxford Units tega zdravila. 
Omenjena družba je pripomni-
la v pismu, naslovljenem na go. 
Simič, da poklanja jugoslovan-
skemu ljudstvu ta dar spričo 
strašnega razdejanja in velikih 
potreb Jugoslavije, ki je utrpela 
strahotno gospodarsko škodo. 
Penicilin bo poslan v Jugoslavi-
jo z letalom, ker je tamošnjim 
zdravnikom silno potreben. 

• 
Prispevki Židov sa Jugoslovsn-

sko pomoč 
Ameriški odbor ?a jugoslovan-

sko pomoč naznanja, da so ži-
dovske organizacije kot Ameri-
can Jewish Congress ter ženski 
odsek tega kongresa dosedaj po-
slal v Jugoslavijo na tisoče fun-
tov obleke in podobnih stvari. 
Sedaj se pripravlja za odpoši-
ljatev 20,000 funtov blaga, ki bo 
razdeljeno jugoslovanskim Ži-
dom v Belgradu in Zagrebu ter 
tam okrog. Vsega skupsj so ži-
dovske organizacije darovale 70,-
000 funtov obleke, čevljev itd. 
To Je šlo za splošno pomoč ju-
goslovanskemu ljudstvu ter de-
loma za pomoč židovskim lju-
dem v Jugoslaviji. 

Ruska relifna' 

priredba sijajen 

uspeh 

Glasovi iz naselbin 
(Nadaljevanj* < t . Aran I ) 

ne priviliglrane družbe, odkar 
svet obstoji, smo pa prUMl dru-
gače orati. 

Naše delo mora bit* danes^da 
zaorjemo vso to priviliglrsno 
bsndo. šele potem se bomo lah-
ko selili iz krsja v krsj. ne ds 
bi imeli strah za ohsUnek. do-
kler pa j* tatfo, mora po sleher-
ni iskati svojo srečo in ako mu 
je mila, bo našel dobro mesto, 
sko pa ne. se bo zgubil v ne-
sreči 

Ne podpiraj onih, ki hočejo 
živeti od tvojih žuljev in te dr-
žati v primitivni bra*:ii! 

M lah sel Chok. 

V soboto zvečer dne 23. febru-
arja je bila v hotelu Sherman 
v Chicagu otvorjena kampanja 
ruske pomožne akcije (Russian 
Relief) za zbiranje pomožnega 
sklada, katerega kvota za mesto 
Chicago je določena $500,000. 
Ta se deli; $300,000 za bolnišni-
co in $200,000 pa za umetne u-
de žrtvam zadnje voj^ie, kate-
rih je v Rusiji milijone. 

Tisti, ki so bili na omenjeni 
priredbi, bodo priznali, da je 
bila nekaj impozantnega; da 
ima ruski narod v tej deželi 
vzlic vsej strupeni .propagandi, 
ki jo širijo reakcionarno časo-
pisje in radijska omrežja proti 
njemu, veliko iskrenih prijate-
ljev. 

Slovenska narodna podporna 
jednota je bila pri tej humani-
tarni akciji zastopana po gl. 
predsdeniku, gl. tajniku, pomož. 
tajniku in taj . bol. oddelka. Po-
leg omenjenih so bili pri omizju 
št. 4 nayzoči tudi F. Zordanl, 
mrs. Vider in mrs. Mary Ker-
shisnik iz Rock Springsa, Wyo., 
ki je tedaj gostovala v Chicagu. 
Mi smo v imenu jednote izročili 
ček v znesku $1000, katero vso-
to je v omenjeno svrhio odobril 
glavni odbor. 

Dasi je moralo vsako omizje 
tako je namreč določil zadev-

ni odbor — priapevati na jmanj 

$250 za pomožno akcijo, je bilo 
v Grand Ball dvorani Sherman 
hotela nad tisoč posetnikov, ki 
:o prispevali do $75,000, Glavni 
govornik na programu je bil se-
nator Claude Pepper iz Floriae, 
kateri je član seaatnega odseka 
zunanjih zadev. Govoril je tudi 
začasni ruski generalni konzul 
Vasili Kazaniev in Raymond A. 
Da vies, vojni korespondent in 
pisatelj. Priredbi je predsedo-
val Austin L. Wyman, predsed-
nik čikašHega odbora ruske po-
možne akcije, zelo zmožna oseb-
nost. 

Senator Pepper je med dru-
gim rekel, da se je Rusija žrtvo-
vala za ohranitev človeštva kot 
nobena druga dežela ali narod 
in njene žrtve, ki štejejo milijo-
ne, so ohranile življenja mogo-
če milijonom naših sinov. Opo-
zoril nas tudi je, da, če se ne 
bomo bolj brigali za socialna in 
druga važna vprašanja te deže-
le, bodo zopet padali naši sino* 
vi, ker na delu so sile, ki pola 
gajo temelje tretji svetovni 
vojni. 

Priredba, dasi v kratkem ča-
su sklicana, je bila mojstrsko 
aranžirana, kar pomeni, da je 
bila tudi velik finančnči uspeh. 
V tem oziru bi ne škodilo, če bi 
se Ameriški odbor jugoslovan-
ske pomožne akcije v New Yor-
ku poslužil spretnosti organizi 
ranja po vzgledu, kot smo vide-
li na tej priredbi. Treba se je 
obrniti na tujce za pomoč ju-
goslovanskemu narodu, ker mi 
smo in bomo Se prispevali brez 
posebnih apelov, ker zavedamo 
se, da je to naša dolžnost. 

F. A. Vider. 

PREKOMORSKA INFORMACIJSKA 
SLUŽBA 

# jj» 
Preteklo poletje je dal predsednik Truman našemu državnemu 

oddelku nalogo, da poskrbi za to, da bodo imeli l judje po svetu 
"prilično celotno in jasno sliko o ameriškem življenju ter o ciljih 
in smernicah Združenih držav." 

Nuditi ta^co '»celotno in jasno sliko" Amerike, je bil namen tako-
zvanega urada za vojne ^nfor-' 
macije ter urada za me^ameri-
ške zadeve. Seveda je bilo oseb-
je teh vladnih ageftčlj s koncem 
vojne znatno zmanjšano, toda 
precej njih in funkcij je potem 
prešlo na državni department, 
pod pokroviteljstvom katerega 
se sedaj nadaljuje informacijska 
služba v zmanjšanem obsegu. S 
prvim januarjem letos sta bili 
omenjeni agenciji prideljenl k 
že prej obstoječemu Informacij-
skemu in kulturnemu oddelku 
departmenta. Na ktatko se nov 
del tega oddelka imenuje O. I. 
C. aH Office of International In-
formation and Cultural Affair«. 

Ako bo kongresna zbornica o-
dobrila predlog, da se državni 
oddelek opolnomoči z ozirom na 
razvitje prekomorske informa-
cijike službe, tedaj bo prej ome-
njena agencija, ki je zdaj pri-
ključena k Informacijskemu in 
kulturnemu odseku deparmenta, 
postavljena na trajno podlago. 
Zaenkrat poaluje še vedno kot 
začasno potrebna prekomorska 
služba. 

V izvajanju programa O. I. G. 
pa državfoi ozir. v nanj i oddelek 
ne bo tekmoval s časnikarskimi 
agencijami ali z drugimi infor-
macijskimi službami. Obratno, 
n a l o g a vladne informacijske 
službe bo, da s svojim, često vi-
talno važnim materljalom, do-
polni delovanje takih privatnih 
agencij, nudeč dobro sliko ame-
riškega žlvljenjs ter smerlških 
Institucij. Državni oddelek ne 
bo vodil propagande, pač pa na-
merava potom svoje prekomor-
ske službe Izvajati program de-
vetih točk, v katerih Je zapopa-
deno naslednje: 

Izmenjava osebnosti, sktlvnlh 
na raznih poljih intelektualnega 
udejstvovsnja; v/drževsnje In-
formacijskih knjižnic in čitalnic 
v prekomorsklh deželah; rszde-
Ijevsnje teksta uradnih objav in 
naznanil diplomatskim misijam; 
nudenje dokumentsrnegs mste-
riala ter biografskih potez In 
Informacij o ameriškem življe-
nju; nudenje filmov, slik in l i č -
nega v nekomercijalna svrhe; 
izdajanje magazine "AmericaH 

za distribucijo v Rusiji; nudenje 
dokumentarnih filmov za neko-
merdja lno pradviJanje; name-
ščen je manjšega štaba sposobnih 
oseb pri nallh misijah v 62 deže-
lah v svrho izvajanja progrima 
potom taktičnih pa dobro Infor-
mirsnlh ter zmožnih posamezni-
kov, in kontno, razvitje kratko-

Vesti iz nove, prerojene 
Slovenije in Jugoslavije 

valovnih radio oddaj v vse kra-
je sveta ln to vsaj že v letu 1947 

V tom pogledu pa so ga že po 
kazale težave, kajti dve največ-
ji novinarski agenciji, ki sta* te-
kom vojne oddajali vojne vesti 
za vlado preko morja, sta to 
službo vladi zdaj odpovedali na 
podlagi, da vjada ne more od-
dajati tekočih vesti in dogod-
kov, ne da bi obenem ustvarjala 
vtis propagande. Odločitev teh 
dveh agencij postavlja v ospred-
je vprašanje: V kolikem obsegu 
naj vlada nadal juje svoje sktiv-
nosti na tem polju informiranja 
drugih ljudstev o potisku do-
godkov v Ameriki? 

V splošnem je kaj lahko ra-
zumljiva važnost pravilnega in 
točnega informiranja, ker na 
tem temelji mnenje, ki si ga zu-
nanji *vet ustvarja o nas. So 
namreč še široki predeli sveta, 
kjer velja Amerika za nekakšno 
legendarno deželo z veliko vo-
jaško silo, ter razpolagsjočo z 
bogastvom ln razkošjem brez 
primere, in iz vsega tega Izvira 
potem tudi mnenje, da smo ne-
kakšni neodgovorni, siti ljudje. 
Tako mnenje o Ameriki ln ame-
riškem ljudstvu smo našli celo v 
onih deželah in predelih sveta, 
kjer smo menili, da nas nsjbolj 
objektivno poznajo. Pa nan ni-
so rszumell ter so si ustvsrjali 
svoje mnenje o naši vnsnjl po-
litiki ter o naših Institucijah 

Mnogi opszovslcl menijo, da 
se dogodki prehitro završujejo 
In pomikajo naprej v teh dneh, 
ds bi Amerikanci ostali hladni 
ln 'nebrižnl spričo resnegs ne-
razumevanja ameriškega življe-
nja ln ameriških smernic v »ve-
tu. William Benton, pomožni 
državni tajnik za vnanje zade-
ve, Je v tem pogledu dejal: "U-
panje za bodočnost leži v tem, 
ds odprsvimo masno ignorsneo 
širokih predelov sveta, kot tudi 
mržnjo in nerazumevsnjs Izvl-
rsjoče iz nje." i 

V Istem duhu, kot začrtuje 
svoj program prekomorskegs In-
formed j škafa ter kulturnegs 
delovanja, a veeeljem sprej«fne 
naša vlada v svoje meje vzpo-
stavitev in razvitje informacij-
skih služb drugih dežel. Vse-
kor hočemo dati pobudo za dvo-
jastrsnski tok informacij , ker 
potom te vrste Izmenjave podst-
kov .ter kulturnih In drugih 
vrednot se bomo medsebojno 
manuka) naučlU. 

- F L l f i 

V JESENIŠKEM OKRAJU 
TEKMUJE MLADINA 
VOJSKE IN TERENA 

V knjižnici je vse živo. Pri-
čela se je mladinska konferenca. 
Jasno odmevajo besede mladin-
skega funkcionarja: 

. . Prepričani, da ste tudi vi 
našega mišljenja in da boste 
znali premagovati vse težave in 
iivrševsti vse nsloge, vas pozi-
vamo na tekmovanje . . ." 

Diakuzija. "Ali hočete, tova^ 
riši?"—"Hočemo!" 

Predlogi so se vrstili. Potem 
vstane mladinec lz krojaške de-
lavnice: 

"Predlagam, da v nedeljo, ko 
pojdete vi po drva, odldemo mi 
iz delavnice v vas in zakrpamo 
in popravimo vse, kar je tam-
kajšnjim ljudem potrebno." 

Med mladino nastane vrve-
nje. Vsi so Iznenadenl nad do-
brim predlogom. 

. . . Zvečer pa bi lahko v va-
si napravili skupni miting, pred-
laga mladinec 3. čete. Tudi ta 
predlog je sprejet. 

"Dobro si morajo zapomniti, 
kdaj Je bila pri njih mladina!" • 

Ni se še dobro zdanilo, pa se 
že čuje pesem po ulicah Radov-
ljice. Kemijska četa je prišls 
prva na zborno mesto. Od vseh 
strani prihaja mladina . . . 

"Zdravo, tovariš—tudi vi ste 
zgodnji." 

"No, saj veste, tekmovanje je, 
pa se gleda tudi na to, kdo bo 
prvi pričel z delom." 

Nove in nove grupe prihajajo, 
Prišel je kamion s kuhinjo, 

žagami ln sekirami. Kuhar je 
pripravil vse, da bo danes kosilo 
Čimbolj okusno. Dobro ve, da le 
bodo tovariši in tovarlšlce vrnili 
lačni, 

Mladina lz Radovljice je pri 
šla s polnimi torbicami. Veselo 
razpoložena Čaka na odhod, 

Tudi tovariši Is delavnic pri 
hajsjo. S seboj nosijo svoje o-
rodje in vse, kar jim Je potreb-
no za delo. Izvidniki so se 
harmoniko priključili vrsti ln 
zaigrali kolo. 

Odhod. 
Danes bomo spet'pokazali, ka 

ko ljubimo svojo domovino.» Po 
kazati hočemo to z udarniškim 
delom . . . 

Približali smo se gozdu. Že 
po poti smo rszprsvljall, kdo bo 
najboljši pri delu. Med šalo ln 
razgovori smo hitro prehodili 
teh nekaj kilometrov do gozda, 

Čim smo se razdelili na sku-
pine, je gozd oživel. Začujejo se 
topi udarci sekir in enolično 
mrmrsnje žag. 

"Vse kaže, ds bomb prvi/ ' 
pravi tovariš Ljubita lz 1. sku-
pine, ko s kredo zaznamuje de-
bts. 

Mladinec lz zaščitne čete ksr 
žari od vnetega dela. On dela 
v resnici ufcsrnlško. DosedsjJe 
bil pri vseh delih najboljši. On 
hoče, ds bo njegova četa prvi. 

Tovariši, Angela Berce prena-
ša s smehom vse napore. Noče, 
da zaostane za mladlncl-borcl. 
Njena roka se spretno premika 
ob žsgl. 

Tovariši lz 1. skupine so nsj-
več nsredlll. "Ims še kdo več 
od nss," vprsšujejo. "Ako Ims, 
bomo še tole drevo podrli." 

Dve stares lr Rsdovljlce zado-
voljno opažu jets delo pri prvi 
skupini. 

"Poglej, pogl«J. te naše voja-
ke, kako pridno delsjo." 

Tovsriši si brišejo znoj s čela 
In nsdsljujejo z delom. 

Stsrcs Jih opszujets z vidnim 
zadoščenjem ln eden meni: 

"Ds, ko bi vsi tsko delali, bi 
nsšs zemlja hitro nspredovsla." 

Delo v tem gozdu Je končano 
In že odhsjsmo v drugega. Vi-
deli bomo, kdo se bo tsm nsjbo-
lje Izkazal. 

N M m ) i 
Kuhar Je v rasnlcl pripravil 

okusno kosilo. 
Ns asfaltni cesti čakajo dolge 

vrste tovarišev Kuhar naliva 
t veliko zajemalko toplo hrano 
v porclje. „ \ , 

Travnik poleg ceste se Je spre-
menil v obadnleo Kosilo Je u-
gsjalo, posebno mladinkam. Po-
hvalile so kuharja, čel da prav 

lahko pri tem poslu z njimi tek-
muje . . . 

Naš prihod v vas Otok je bil 
zelo živahen.v. Sprejel nas je 
predsednik krajevnega odbora 
in mnogo šolske mladine. 

Čakala nas je precejšnja go-
mila raztrganih Qblek ln čevljev« 
Pa smo se hitrp znašli v tesni 
"delavnici." 

"Kako je, mamica?" vprašuje-
mo starko, ki je prinesla čevlje 
v popravilo. 

"Veš, sinko, tega do sedaj ni 
bilo, da bi nam vojska pomaga-
la. Nisem mogla verjeti, da bo-
ste res brezplačno popravljtU. 
Zato sem. prišla, da se prepri-
čam." Tovariš Peter JI je kar 
hitro pribil krpe na Čevlje ln 
starka je odftla vsa zadovoljna. 

H krojačem so prispele mla-
dinke lz mests, da jim pomaga-
jo. Razdelili so*se ns Štiri sku-
pine, povsod je dosti dela. Po 
veČini krpajo strgane obleke. 
Oni, ki smo jim le popravili o-
blačilo, odhajajo nasmejani ln fe 
živo rszgovarjajo z našimi de-
lavci. 
•De l a l i smo vse do mraka. Bi-
li smo trudni, a zadovoljni. 
Ljudje so se neprestano zahva-
ljevali. Peter jim je na kratko 
odgovoril: 

"Moramo delati, ds pomagamo 
vam." 

• 
Na dvorišču bivšega grofove-

ga namestnika se pleše kolo. 
Oni, ki so ves dan delali, se ie-
d i j zabivijo. Zvečer bo miting 
in prišla bo VM vsa, ds da pri-
znanje mladini, da se skupaj s 
njo Doveaell. 

"Hsjde, tapjevajmo pjesmu 
ponosltu, uspjehi 1 rada . . . " 
Tovariš Ivan je v imenu o-

krajnega odbora Jesenice po-
hvalil mladino Radovljice in 
mladino vojske za njeno požr-
tvovalno delo. 

Prišel je vrhunec današnjega 
dne, 

TovsriŠ Peko je razglasil re-
zultste ln povedal imena udar-
nikov. Nasekanih je bilo 129 
kubičnih metrov drv. Tovariši 
Iz delsvnice so poprsvill 20 pa-
rov čevljev, 27 kosov obleke ln 
zašili 5 kosov perils. 

Za u^dsrnike so bili proglaše-
ni: Dačlč, Velijo, Cvetkovič 
Ljubila in Čepek Peter. Vse u-
darnike so tovariši nosili na ro-
kah ln jih navdušeno pozdrav-
ljali. 

Pozno ponoči smo se vračali 
v kasarno. Bili smo trudni, a 
vendar veseli, da smo izvršili 
veliko in odgovorno nalogo. 

U . PavMvt t . 
—Po Mladi«!. 

Poljske 
faSistiine sile 

Washington.—ONA — Sociali-
stična tiskovna agentura v Var-
šavi se je pritožila proti temu, 
da je nastanjena brigada tako-
zvanih "nacionalnih oboroženih 
sil" v ameriški okupacijski coni 
v bližini Nuernberga. Brigadu je 
sestavljena iz več tisoč mož, ki 
so oblečeni v ameriške uniforme, 
nosijo ameriško opremo ln orož-
je in so plačani od ameriške ar-
made. 

Obtožba pravi, da je to ona 
poljsks brigada, ki Je v januarju 
leta 1045 pobegnila pred rdečo 
armado lz Poljske v Čehoslova-
ško rsmo ob rsml z nemškimi si-
lami, V maju lanskega leta Je 
22. ameriška armada odkrila to 
poljsko btigsdo in jI dovolila, da 
se nastsnl v bližini Pflsena. Če-
hoslovsARa vlads je baje proti 
temu piotestlrsls, nskar je bila 
brigadu umaknjena nekoliko 
bolj na zapad In naatanjena v 
bližini Coburga. 

Poljsks soclalističns tiskovna 
sgenturs prsvl nato naslednje: 
"Kako j a mogoče razložiti ohra-
nitev te vojaške enota, katere 
ideologija in cilji so brez vsake-
ga dvoma fašistični, ki m člfto 
odkrito pripravlja na to, da ii-
podkoplje temelje zaveznllke 
poljske vlade, katero sta Ameri-
ka in Velika Britanija uradno 
prt znali T" 

AOITIRAJTK ZA 



LEV N. TOLSTOJ: 

KAZAKI 
KAVKASKA POVEST 

Iz rušiine prevcl 

JOSIP KNAFL1Č 

(Nadaljevanj«) 
Ljudi je videti, posebno poleti, ob delavni-

kih vedno le malo zunaj po vasi. Kazaki so v 
službi: v kordonih in na pohodih; sferi na lo-
vu, pri ribarenju ali pa z ženskami pri delu v 
vrtovih in na polju. Le prav stari l judje, otroci 
in bolni ostajajo doma. , 

V. 
Bil je takšen poseben večer, kakor jih pozna 

samo Kavkaz. Solnce je zašlo za gore, a bilo 
je še svetlo. Večerna zarja je pokrivala tretji-
no neba in ostro so se odražale v njenem svitu 
motnobele grmade gor. Zrak je bil redek, ne-
giben in zvočen. Dolga senca gor je ležala ne-
koliko verst daleč na <Btepi. Na stepi, za reko, 
na potih, povsod je bilo samotno. 

Če se pokažejo redkokdaj tu in tam jezdeci, 
gledalo že tudi kazaki iz kordona in Čečenci iz 
aula začudeno in radovedno tja nanje in ugib-
Ijejo, kdo bi mogli biti ti sumljivi ljudje. 

Cim se zmrači, se stisnejo l judje iz straha 
drug pred drugim v svoje domove in samo zver 
in ptica, ki se človeka ne bojita, krožita svo-
bodno po tej samoti. Iz vrtov; kjer so priveza-
vale trte, hite kazakinje z veselim kramljanjem 
še pred solnčnim zatonom domov. In po vrteh 
postaja samotno, kakor tudi po vsej okolici; 
toda vas se ob tem večernem času posebno 
oživi. Od vseh strani se vračajo l judje v vas, 
peš, jahaje in na škripajočih vozovih. 

Dekleta v podpasanih srajcah, z dolgimi ši-
bami, hite veaelo čebljaje živini naproti, ki ae 
drenja v oblaku prahu in komarjev, sledečih 
ji iz stepe. Site krave in bivoli ae raricrope 
po vasi, in mlade kazakinje v pisanih bešmetih 
smukajo med njimi semtertja. Razlega se njih 
glasno govorjenje, veseli smeh in vpitje, vmes 
pa mukanje živine. 

Tam prihaja oborožen kazak, ki ai je izprosil 
dopusta s kordona, k hišici, se pripogne k ok-
nu in potrka nanje; in takoj se prikaže zala 
glava mlade kazakinje, in čuje se smeh in la-
skave besede. 

Tam je pripeljal razcapan nogajski hlapec 
izboklih koščenih lic bičja iz stepe; zaobrne 
škripajoči voz na čednem, Širokem vozišču je-
saula (jesaul—poveljnik kazakov, stotnik), sna-
me jarem nemirnima voloma, in z gospodarjem 
ai kličeta nekaj po tatarsko. 

Mimo luže, ki zavzema skoro, vso ulico in 
okoli katere hodijo že toliko let ljudje, s težavo 
se pritiskajoč ob plot, se preriva bosa kazaki-
nje z butaro drve na hrbtu; visoko privzdiguje 
srajco nad belimi nogami, in kazak, vračajoč 
ae z lova, ji poredno zakliče: "Više privzdigni, 
nesramnica!" in pomeri vanjo; kazakinja izpu-
sti srajco in pri tem ji pade butara na tla. 

Star kazak z zavhanimi hlačami in razgalje-
nih aivokoamatih prsi se vrača z ribjega lova 
in nese čez ramo mrežo a še živimi, srebrnimi 
ribami; da bi ai prikrajšal pot"zleze čez podrti 
plot soseda, pri tem se natakne in si raztrga 
jopo. Tam vleče stara baba suho vejo, in za 
vogalom se razlegajo udarci sekire. Otroci vrl-
Ščljo in gonijo vrtavčke na ulicah povsod, kjer 
je kaj ravnega prostora. Babe lezejo čez plo-
tove, da jim ni treba delati ovinka. Iz vseh 
dimnikov se dviga dišeči dim posušenih krav-
jekov. Na vsakem dvorcu se razlega glashejši 
hrup, ki je predhodnik tišine noči. 

Mati Ulitka, žena praporščaka in vaškega 
učitelja, je iatotako k Jcor druge gospodinje šla 
ven k vratom svojega dvorišča ln čaka na ži-
vino, ki jo žene domov njena hčerka Marjanka. 
Ni še odprla plota, ko buhne skoz vrata glaeno 
muka Je velikanska bi volila, preganjana od ko-
marjev, za njo prihajajo počaai site krave; s 
svojimi velikimi očmi pogledavajo gospodinjo, 
katero poznajo, in enakomerno se tolčejo z re-
pom po bokih. 

Postavna, zala Marjanka stopi na dvorišče, 
vrže šibo proč in zapre plot; in nato začne, kar 
jo le noge neso, razposajeno poditi živino po 
dvorišču. 
' "Sezuj se, vražja deklica," kriči mati, "saj si 
že vse čevlje pošvedrala!" 

Marjanke, "vražje deklice", ni čiato nič uža-
lila; ona sprejme to besedo za nežen priimek in 
veselo nadaljuje svoje delo. Marjankin obraz 
zakriya ruta; na aebi ima rbžnato arajco in ze-
len bešmet. Zdaj je izginila za rejeno, krepko 
živino pod neko šupo in aamo še iz hleva je ali-
šati njen glas, kako nežno prigovarja bivolici: 
"Noče stati na miru! Čak ti! No daj, no ma-
mica . . ." 

Kmalu zatem gre dekle z materjo iz hleva v 
izbico (izbica se imenuje pri kazakih shramba 
za mleko) in obe neseta dva velika lonca mleka, 
pridelek današnjega dne. Iz glinastega dimni-
ka izbice se vzdigne skoro dim kravjekov; žen-
ski pripravlata za sir; dekle neti ogenj, stara 
pa gre zopet ven k plotu. 

Mrak je že zagrnil vas. Vse ozračje diši po 
soči v ju, živini in vonj i vem dimu kravjekov. 
Skoz vrata in po ulicah letajo povsod kazaki-
nje okoli, noseč v rokah tleče cunje. Na dvori-
ščih je slišati sopenje in mimo prežvekavanje 
živine, ki se je izpraznila* ln samo ženski in 
otroški glasovi se kličejo po dvorih in ulicah. 
Ob delavnikih slišiš redKpkdaj glas pijanca. 

Kazakinja, stara, visoka, moška ženska, pri-
haja z nasprotnega dvorca k materi Ulitki pro-
sit ognja; v roki ima cunjo. 

*"No, mati, opravili?" reče. 
"Dekle topi. Ali bi rada ognja?" pravi mati 

Ulitka, ponosna, da more poslužiti. 
Obe kazakinji gresta v hišo; grobe roke, ne-

vajene majhnih reči, vzamejo drhte pokrovček 
z dragocene škatljice z užigalicami, ki so red-
kost na Kavkazu. Soseda sede na pručiko, z 
očividnim namenom* da bi kramljala. 

"Kaj pa počne tvoj, mati? Ali Je v šoli?" iz-
prašuje. 

"Zmeraj uči otroke, mati. Pisal je, da bo na 
praznik doma," odgovori praporščakinja. 

"Je res priden Človek; zmeraj dela za bla-
gor." 

"Gotovo, za blagor." 
"A moj Lukaška je v kordonu, in ne puate 

ga domov," pravi soaeda, čeprav praporščaki-
nja to davno ve. Ona ima potrebo govoriti o 
svojem Lukaški, katerega je ravnokar dala h 
kazukom in katerega bi rada oženila z Marjan-
ko, prapprščakovo hčerjo. 

"Da, mati. Od praznika sem ga ni bilo. Zad-
njič sem mu po Fomuškinu poslala srajce. Ta 
pravi, du mu gre dobro, predstojniki da so za-
dovoljni z njim. Pravi, da iščejo spet Abrekov. 
Lukašku, pravi, je vesel in dobro mu gre." 

(Dalje prihodnjič) 

Dokončna likvidacija zemljiške gospode 

Ljudska oblast uresničila Staro pravdo 
Na podlagi 29. člena zveznega zakona o agrarni reformi in kolo-

nizaciji od 23. avgusta 1945, Uradni list DKJ št. 605 64, in na pod-
lagi pooblastila, danega na zboru odposlancev slovenskega naroda 
dne a. oktobra 1943 v Kočevju, izdaju Predsedstvo Slovenskega 
narodno osvobodilnega svets 

ZAKON 
o agrarni reformi in kolonizaciji v Sloveniji 

(Nadaljevanje.) 
10. člen 

Zemljiška posestva, ki so med 
vojno i/, katerem koli razlogu 
ostala brez lastnika In bre/ 
pravnega nasledniku. 

1. Ha/lastijo se zemljiška po-
sestvs. ki so meti vojno izgubila 
lastnika če ta nima nobenega 
pravnega nasledniku 

2. Taka zemljiška posestva se 
razlastijo v celoti in brez od-
škodnine z vsemi zgradbami in 
napravami, vsem živim in mr 
t»lia himHjgklm In vsem Kogt^f l re^^ 

do določene na jveč j i površine, 
i / i s i adbe te r živi In m r t v i inven-

12. člen 
PRESEŽEK KMEČKIH 

, POSESTEV 
1. Za kmečka posestva se Šte-

jejo tista zemljiška posestva, ka-
terih lastniki so kmetje in zem-
ljo obdelujejo sami s svojo dru-
žino. 

2. Za kmečka posestva se šte-
jejo tudi zemljiška posestva de-

tje in poseatva ne obdelujejo U v c ® v i n jw*Utncev, četudi 
• . ., . . zemlje ne obdelujejo sami. •aftii s svojo družino, temveč z 3 ^ k m e < , k a ^ ^ ^ ^ 

najeto delovno silo ali pa ga da- j e J o n t d t j j e l u d i l i - u z e m i j i i k l 
jejo v /akup. posestva kmečkih in obrtniških 

Ku/lttsti ae presežek nad 3 družin, katerih lastniki so žara-
ma zemlje oziroma nad 5 ha goz- d* vojni ali kakih drugih okoli 
•Ih V Ko/dmh predelih, kjer ni Win ostali brez zadostne delov-
olnlelnvalne zemlje. n e in so prisiljeni obdelo-

, . . vati zemljo z najeto delovno si-
\ odvzetem presežku mo- a | l ^ j o t U j j ( U d r u R l m y w b 

biti sorazmeren del njiv. delovanje 
Lastnik si sme pridržati, če to 
ni v nasprotju s javnimi potre-

r.« 

4. Razalatf ae presežek kmeč-
kih posestev nad 20 do 35 ha ob-
delovalne zemlje in nad 10 do 
25 ha gozda, tako da skupna po-
vršina obdelovalne zemlje ln 
gozda ne sme presegati 45 ha. 

5. Pri kmečkih posestvi z iz-
redno slabo donosnostjo lahko 
minister za kmetijstvo v spora® 
z umu z ministrom za gozdarstvo 
največje površine obdelovalne 
zemlje in gozda primerno zviša. 

6. Zgradbe, naprave, živi in 
mrtvi kmetijski ter gozdni in-
ventar kmečkih posestev se ne 
razlaatL 

7. Za razlaščeni p r e a e ž e k 
kmečkih posestev se plača od 
škodnina.v višini enoletnega do-
nosa na hektar. Donos se ugo-
tavlja kakor je določeno v 4 
odst. 11. člena. 

13. člen 
V izjemnih, iz gospodarskih o-

zirov nujnih primerih lahko mi-
nister za kmetijstvo zaokroži 
največje površine, ki se po do-
ločilih tega zakona pustijo do-
sedanjim lastnikom, na pol hek-
tarja navzgor ali navzdol. 

ZEMLJIŠKI SKLAD 
14. člen 

* 

1. Zemlja, zgradbe ln napra-
ve ter živi ln mrtvi kmetijski 
inventar, ki ae razlastijo po 6. 
členu tega zakona, preidejo v 
zemljiški sklad agrarne reforme 
in kolonizacije. 

2. Traktorji , stroji ln velike 
kmetijake priprave teh posestev 
ter posestev naštetih v točkah 
a) in b) 3. odstavka tega člena 
preidejo v inventar kmetijskih 
strojnih postaj, rasen če je raz-
laščeno zemljišče določeno za 

.državno kmetijsko posestvo. 
• 3. Razen tega spadajo v zem-
ljiški sklad tudi: 

a) zemljiška posestva nemške 
države in n je državljanov ter 
pripadnikov nemške narodnosti, 
ki so bila zaplenjena po odloku 
AVNOJ-a z dne 21. novembra 
1944: 

b) zemljiški posestva narod-
nih s6vražnlkov in drugih oseb, 
zaplenjena a pravomočnimi sod-
nimi razsodbami in odločbami; 

c) zemlja, ki jo drŽava izloči 
iz svoje lastnine za dodelitev si-
romašnim kmetom in borcem. 

i t Član 
1. Ureditev zemljiškega skla-

da agrarne reforme in koloniza-
cije bo predpiaana posebej. 

2. S skladom razpolaga mini-
ster za kmetijstvo Ljudske re-
publike Slovenije. 

16. člen 
1. V zemljiški sklad ne spa-

dajo: 
a) razlaščena in z a p l e n j e n a 

zemljišča oziroma zemljiška po-
sestva, ki so nujno potrebna 
zveznim, federalnim in krajev-
nim državnim kmetijskim po-
sestvom, socialnim, znanstve-
nim, prosvetnim, kulturnim, sin-
dikalnim, gospodarskim in dru-
gim občekoristnlm ustanovam 
ter zemljišča za vojaške potre-
be; 

b) razlaščeni gozdovi in razla-
ščeni gozdni inventar, ki preide-
jo v državno last in upravo. 

2. Zemljišča in zemljiška po-
sestva, namenjena za potrebe, 
navedene v točki a) 1. odst. tega 
čkma, dodeljuje minister za 
kmetijatvo Ljudake republike 
Slovenije v sporazumu z mini-
strom za kmetijatvo Federativ-
ne ljudske republike Jugosla-
vije. 

3. Dodeljena zemljišča osta-
nejo državna last in se dajejo 
ustanovam navedenim v točki 
a) 1. odat. tega člena, le v izko-
riščanje. 
,4. Podrobne pogoje o dode-

ljevanju in izkoriščanju teh 
zemljišč predpiše s posebnim 
pravilnikom minister za kmetij-
stvo. 

DODELITEV ZEMLJE 
17. člen 

1. Iz zemljiškega sklada se 
zemlja in zemljiška posestva do-
deljujejo poljedelcem brez zem-
lje in takim, ki imajo malo 
zemlje^ predvsem v kraju, v ka-
terem žive, za naselitev koloni-
stov pa v krajih, ki jih za to do-
loči minister za kmetijstvo. Za 
poljedelce se smatrajo tudi za-
druge za skupno obdelavo in iz-
koriščanje zemlje. 

2. V prvi vrsti imajo pravi-
co do zemlje tile poljedelci: 

a) borci in invalidi partizan-
skih odredov, narodno osvobo-
dilne vojske in partizanskih od-
redov Jugoslavije ter jugoslo-
tanske armade; 

b) družine in sirote u m r l i h 
borcev iz prejšnjega odstavka; 

c) žrtve fašističnega nasilja in 
njih družine, to so osebe, ki so 
jih okupator ali njegovi poma-
gačl aretirali, mučili, obsodili, 
internirali ali držali v ujetni-
štva, in družine na tak način u-
bitih ali umrlih oseb; 

č) invalidi iz prejšnjih vojn 
1912 do 1918 in aprila 1941. 

3. Za borce Narodno osvobo-
dilne vojske se smatrajo tudi o-
sebe, ki souv zvezi s partizanski-
mi odredi NOV in POJ ter ju-
goslovansko armado aktivno so-
delovale proti sovražniku v nje-
govem zaledju ali na okupira-
nem ozemlju, ter osebe, ki so 
na osvobojenem ozemlju aktiv-
no sodelovale s partizanskimi 
odredi, NOV in POJ ter Jugo-
slovansko armado V borbi proti 
okupatorju in njegovim poma-
gačem. 

(Dalje prihodnjič.) 

Razni mali oglasi 

EXPERIENCED BODY TRUCK 
PAINTER ' i 

$1.20 per hour 
WESTERN UNITED 

DAIRY CO. 
1417 W. Taylor Street 

Razni mali oglasi 

MOLDERS and CORE MAKERS 
Brass and aluminum tub and 

t squeezer 

Day and Night - Overtime 

CALUMET 4895 

STENOGRAPHER 
PLEASANT OFFICE 

GOOD PAY 

Tara Mfg. Co. 
2518 Archer Ave. 

G R I N D E R S 
CENTERLESS 
EXPERIENCED 

FOREMAN 
FOR NIGHT SHIFT 

OPERATOR 
FOR DAY AND NIGHT 

HABER CO. 
900 W. NORTH AVE. 

Upholsterers 
Steady employment for reliable 

experienced 

FURNITURE UPHOLSTERER 

Apply at 

Homer Brothers 
305» W. GRAND AVE. 

nim inventarjem. 

I I . člen 
Presežek zemljiških posestev 

nekmetov, ki niso veleposestni-
ki. 

1. Določbe tega člena ve l j a jo 
za zemlj iška posestva oseb, ki 
niao veleposestniki in ki po svo-
jem glavnem poklicu niso kme-

ta r na teh zemljiščih se ne rsz-
lustijo. 

4 Za razlaščeni p r e a e ž e k 
/cm I je se plača odškodnin« v vi-
šini enoletnega donosa na hek-
tar. Način ugotavljanja donosa 
prepiše minister aa kmetijstvo. 

NEEDED AT ONCE 

MECHANICALLY INCLINED MEN 
POLISHERS • INSPECTORS # GRAINERS % 

MACHINE SHOP HELP 
EXPERIENCE NOT NECESSARY 

Steady Jobs day shifts -Over t ime available Good earnings New plant 
offers excellent opportunity for steady, reliabk* men. 

Onsrud Cutter Manufacturing Co. 
«04 E. CHURCH ST.—LIBMTYVILLE. ILL. 

High Wage. 

— R A D I O 
L I G H T A S S E M B L Y 

• Automatic Raise. • Steady Employment 
PAID VACATIONS Good Opportunitie. for Young Energetic Women 

M O T O R O L A 
4545 Augusta Blvd. 

FUNITURE REPAIR MAN 
WITH AUTOMOBILE 
FOR OUTSIDE WORK 

Good pay 

HOMER BROTHERS 
3053 West Grand Avenue 

P O N D E U E K . l M A n n . 

Razni mali ogl* 

LIGHT FACTORY WORK 
No experience 

necessary 
Apply 

1148 W. CHICAGO AVE. 

S T E N O G R A P H E R 
. Experienced 

Salary $35.00 - 30 hour week 
Apply 

1148 W. CHICAGO AVE. 

CODE & CO. 
need at once 

MEN and WOMEN 
for 

LIGHT FACTORY WORK 
39 hours per week 

Good pay 
Apply r 

656 W. LAKE ST. 
4th Floor 

WE NEED AT ONCE 

MEN -18 to 55 -
73c per hour-—5c additional for night 
work.—Time V» over 40 hours.—54 
hour week.—Attractive Bonus Plan. 
—Excellent working conditions.— 
Steady work.—Apply today 

THOMAS 
MOLDING MFG. CO. 

ARCHER k KOLMAR ' 
See Mr. Riley 

JANITRESSES 
Top Scale Wages 
See Mr. Jartsen 

MADISON TERMINAL BLDG. 
9 So. Clinton St. 

PUNCH. PRESS OPERATORS 
Clean plant 

Pleasant working conditions 

SUPERIOR GASKET / 
& PACKING CO. 

6123 S. La Salle 

All ste naročeni na dnevnik 
Proevežo"? Podpirajte evoj listi 

ČUDOVITO JE za 

HRBTOBOL 

^ ^ ^ z« prijetno olsjZj 
I J nje poskusite l T | 
I / 'Z'"0"'" ir, 

^ X - k u s e m nahoda 
PO«'»M Pil luv^l nt-1" I'lbti.Ulu gTl 

ua • » c r . B S & T a 
na bolečem prostoru T o " 
zdravilo ln prijetno GREJK VSIHSM 
olajta bolečine m okorelosti r 2 a 
flanelasti pad odpravi mrzloto L Z 
va ln obveze. Dober potuisk. NT 
lani pri Johnson & Johnson v v*J 

Girls - Girls - Girl 
Light factory work 

Steady work 
SEWING MACHINE 

OPERATORS 
BAKER'S EXAMINER 

CAFETERIA HELP 

A. Stein and Co. 
1143 W. CONGRESS ST. 

PORTERS 
BLACKSMITH HELPERS 

KLING BROS. 
Engineering 

1300 No. Kostner 

MOVING OUT OF TOWN 
Have desperate need for a go 
car AT ONCE! Willing to 
a good price. 

KEDZIE 2868 

ALTERATIONS 
DRAPERS FINISHE 

Experienced 

Ladies' better dreuM 

POWELL 
700 No. Michigan 

WOMEN WANTED 
FOR LIGHT FACTORY WORK.—MODERN PACKING HOUSE PLA1 
Clean and pleasant working conditions. Paid vacations. Bonus. Gr 
insurance plans. 

ROBERTS & OAKE INC. 
43th PLACE ft RACIWE AVE.—UNION STOCK YARDS 

G I R L S 
LIGHT FACTORY WORK 

STEADY - NO EXPERIENCE NEEDED - GOOD P/ 
COME READY FOR WORK 

OHMITE MFG. CO., 4851 W. Flournoy Sire 
A S S E M B L E R S 

COIL FINISHERS - COIL WINDERS - SOLDERE 
COIL REPAIRERS 

With or without experience - Good pay 
CONSOLIDATED RADIO PRODUCTS 350 W. Eris SM 

NAROČITE SI DNEVNK PROSVETO 
Po sklepu 12. redne konvencije se lahko naroči na lis! Prosrtlo is 

prišteje eden. dva. tri. itiri ali pet članov is ene družine k sni narot-
ninL List Proaveta stane sa vse enako, sa člane ali nečlan« tS.OO u 
eno letno naročnino. Ker pa člani še plačajo pri asesmeniu 11.20 u 
tednik, se Jim to prišteje k naročnini. Torej sedaj ni vsroka. rt«, 
da Je list predrag sa člane SNPJ. List Prosvets Je vaša lastnin« to 
gotovo Je v vsaki drušini nekdo, ki bi rad čltal list vsak dan. 

Pojasnilot—Vselej kakor hitro kateri teh članov preneha biti čUn 
SNPJ, ali če se preseli proč od družine in bo zahteval tam svoj W 
tednik, bode moral tisti član iz dotične družine, ki je tako » k u p n o 
naročena na dnevnik Prosveto, to takoj naznaniti upravniStvu lista, 
in obenem doplačati dotično vsoto listu Prosveta. Ako ti-«* nt 
stori, tedaj mora upravništvo znižati datum za to vsoto naročnike 

Cena listu Prosveta Jet 
Za Zdruš. dršave ln Kanado SS.00 

1 tednik in 4.S0 
2 tednika ln 3 SO 
3 tednike in 2.40 
4 tednike ln 1.20 
$ tednikov ln nič 

Za Chicago in okolico i« 
1 tednik in 
2 tednika ln 
3 tednike in .. .» - -

j 4 tednike ln 
S tednikov ln -

r i « 
m 
m 
3.SI 
in 
m 

Za Evropo Je SS.00 
I spolni ta spodnji kupon, priložite potrebno vsoto 

Money Order v pismu in si naročite Proeveto. list. ki Je »sit lastnina. 

PROIVETA. SNPJ. 
2SS7 So. Lawndale Ave. 
Chicago 23. I1L 

Priloženo pošiljam naročnino sa list Prosveto vsoto S 

Č l društva št. 1. Ime 

Naalov ' 

Ustavite tednik in ga pripišite k moji naročnini od 
članov moje družine: 

ČL društva št. 

ČL društva št 

ČL društva št. 

. ČL društva š t 

I Dršave J i 

Star naročnik • 

s***" 

2. 
fcv 
4. 

5. 

Hov naročnik Q 


